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Chapter 1

1.1. The words of Kohelet son of David, who was king in Jerusalem.

2 “Emptiness upon emptiness”, thus spoke Kohelet. “Vapor of vapors––all is in vain.”

3 What profit [is there to a person] [in all his labors] wherein he labors  beneath the sun?

4 A generation goes and a generation comes. But the earth forever abideth.

5 The sun rises and the sun sets. [Then to its place] [it rushes back]. And it comes forth again.

6 [The wind goes] [toward the south] [and turns around] [toward the north].

Round  and round goes the wind, and in its circling there turns back the wind.

7 [All the rivers] run into the sea, yet the sea is never full. 

[To the place] where the rivers flow, [to that place] once again they flow.

8 [All such things] are wearisome. It isn’t possible for a man [to speak them].

[No satisfaction] for the eye [to see them]. Not fulfilling for the ear [to hear them].

9 [That which has been] is that [which will be], [and that which is done] is what [will be done].

 Nothing is new  under the sun.

10 [Just take] [anything at all] of which they say, “Look here , something new is here.” 

Already it happened long ago, in the ages [before our time].

11 They are not remembered ,[the former ones], so too the latter ones [that are yet too be],

[there won’t be] for them remembrance, by those that will be [at a still later time].

12 I am Kohelet, and [I was the king] over Israel, in Jerusalem.
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לֶךְא א א ד מֶ֖ וִ֔ ן־דָּ לֶת בֶּ בְרֵי֙ קהֶֹ֣  דִּ
ִם׃  לָ͏ֽ ירוּשָׁ רבבִּ ל הֲבָלִים֙ אָמַ֣  הֲבֵ֤

בֶל׃ ל הָֽ ים הַכֹּ֥ ל הֲבָלִ֖ לֶת הֲבֵ֥ קהֶֹ֔
לג עֲמֹ֖ יַּ שֶֽׁ ל־עֲמָל֔וֹ  כׇ֨ ם בְּ אָדָ֑ תְר֖וֹן לָֽ  מַה־יִּ

מֶשׁ׃  שָּֽׁ חַת הַ ֥ אדתַּ  דּ֤וֹר הלֵֹךְ֙ וְד֣וֹר בָּ֔
דֶת׃  ם עמָֹֽ רֶץ לְעוֹלָ֥ חהוְהָאָ֖  וְזָרַ֥

ל־מְקוֹמ֔וֹ מֶשׁ וְאֶ֨ ֑ א הַשָּׁ מֶשׁ וּבָ֣ ֖ הַשֶּׁ
ם׃  שָֽׁ חַֽ ה֖וּא  ף זוֹרֵ֥  הוֹלֵךְ֙ושׁוֹאֵ֛

ב  ב אֶל־צָפ֑וֹן סוֹבֵ֤ ר֔וֹם וְסוֹבֵ֖  ׀אֶל־דָּ
ב ֥ יו שָׁ סֹבֵב֙ הוֹלֵ֣ךְ הָר֔וּחַ וְעַל־סְבִיבתָֹ֖

םזהָרֽוּחַ׃  ים אֶל־הַיָּ֔ חָלִים֙ הלְֹכִ֣ ל־הַנְּ  כׇּ
חָלִים֙ הַנְּ ֤ א אֶל־מְק֗וֹם שֶׁ ֖ם אֵינֶנּ֣וּ מָלֵ֑ וְהַיָּ

כֶת׃ ים לָלָֽ בִ֖ ם שָׁ ם הֵ֥ ֛ ים שָׁ לְכִ֔ הֹֽ
ישׁח ל אִ֖ ים לאֹ־יוּכַ֥ ים יְגֵעִ֔ בָרִ֣ ל־הַדְּ  כׇּ

יִן֙ לִרְא֔וֹת ע עַ֙ ֥ בַּ ר לאֹ־תִשְׂ ֑ לְדַבֵּ
עַ׃  מֹֽ זֶן מִשְּׁ א אֹ֖ לֵ֥ הָיָה֙טוְלאֹ־תִמָּ שֶּֽׁ  מַה־

ה ה֖וּא עֲשָׂ֔ ֽ נַּ ה וּמַה־שֶּׁ הְיֶ֔ יִּ ה֣וּא שֶׁ
מֶשׁ׃ שָּֽׁ חַת הַ ֥ שׁ תַּ ל־חָדָ֖ ין כׇּ ה וְאֵ֥ ֑ עָשֶׂ יֵּ שֶׁ

שׁ ה֑וּאי ר רְאֵה־זֶ֖ה חָדָ֣ יֹּאמַ֥  ר שֶׁ בָ֛  יֵ֥שׁ דָּ
נוּ׃ פָנֵֽ ר הָיָ֖ה מִלְּ ֥ ים אֲשֶׁ לָמִ֔ בָר֙ הָיָה֣ לְעֹֽ כְּ

יםיא ם לָאַחֲרנִֹ֜ ים וְגַ֨ ין זִכְר֖וֹן לָרִאשֹׁנִ֑  אֵ֥
הְי֖וּ יִּ ם שֶׁ ר֔וֹן עִ֥ א־יִהְיֶה֤ לָהֶם֙ זִכָּ ֹֽ הְי֗וּ ל יִּ שֶׁ

ה׃  לֶךְיבלָאַחֲרנָֹֽ יתִי מֶ֛ לֶת הָיִ֥ י קהֶֹ֗  אֲנִ֣
ִם׃ לָ͏ֽ ירוּשָׁ ל בִּ רָאֵ֖ עַל־יִשְׂ
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1:13 I applied [all my heart] [to seek and] search out, [by means of wisdom], 

[what pertains to all] that people do under heaven. 

[This was indeed]  a task [quite grievous to perform], 

[a task that was given] [to us by God] to the children of man , to labor upon it.

14 I saw all the happenings that are done under the sun, 

and beheld [that all of it] is futile, chasing after the wind.

15 What is crooked, one cannot make straight. 

[Of things that are lacking], they cannot be numbered.

16 I spoke to myself in my heart, saying: “[I have indeed] beheld [how I have grown richer]

and acquired [more wisdom], [than all of those] who ruled before me in Jerusalem, 

[and my heart] has seen a great deal  of wisdom and knowledge.

17 [And so I set] my heart to know wisdom, and to know madness and folly. 

[I came to know] that this too  is chasing after the wind.

18 [For indeed] in much wisdom is much grief. 

[end of chapter melody] He who increases knowledge  increases sorrow.

Chapter 2

2:1 I said to myself in my heart, “[Let me do this]: I will try joy ,[and experience pleasure]. 

” And I beheld that this too was vanity.

2[As for laughter], I said, “It is mad.” As for merriment, “What does it accomplish?”

3 I sought in my heart to cheer––with wine––my body, 

[to direct my heart] to guide it with wisdom and to embrace folly, [until I reached the point]  

[that I might] [come to understand] what indeed is good for the children of men 

that they should do under the heavens [in the small number] of days of their lives.
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י לִדְר֤וֹשׁ וְלָתוּר֙יג י אֶת־לִבִּ֗ תִּ  וְנָתַ֣
חַת ֣ ה תַּ ֖ ר נַעֲשָׂ ֥ ל־אֲשֶׁ ל כׇּ ה עַ֛ חׇכְמָ֔ ֽ בַּ

יִם ה֣וּא  מָ֑ ים׀הַשָּׁ ן אֱלֹהִ֛ ע נָתַ֧ ן רָ֗ עִנְיַ
ם לַעֲנ֥וֹת בּֽוֹ׃ י הָאָדָ֖ לִבְנֵ֥

עֲשׂ֖וּיד נַּ שֶֽׁ ים  עֲשִׂ֔ מַּ ל־הַֽ יתִי֙ אֶת־כׇּ  רָאִ֙
בֶל וּרְע֥וּת ל הֶ֖ ֥ה הַכֹּ֛ מֶשׁ וְהִנֵּ ֑ חַת הַשָּׁ ֣ תַּ

רֽוּחַ׃
ן וְחֶסְר֖וֹןטו ל לִתְקֹ֑ ת לאֹ־יוּכַ֣ ֖  מְעֻוָּ

נֽוֹת׃ ל לְהִמָּ לאֹ־יוּכַ֥
יטז ר אֲנִ֗ י֙ לֵאמֹ֔ י עִם־לִבִּ י אֲנִ֤ רְתִּ בַּ֨  דִּ

ל ה עַ֛ י֙ חׇכְמָ֔ פְתִּ י וְהוֹסַ֙ לְתִּ ֤ ה הִגְדַּ הִנֵּ֨
י ֛ ִם וְלִבִּ לָ͏֑ י עַל־יְרוּשָׁ ר־הָיָ֥ה לְפָנַ֖ ל־אֲשֶׁ כׇּ

עַת׃ ה וָדָֽ ה חׇכְמָ֥ ֖ ה הַרְבֵּ רָאָ֥
עַתיז ה וְדַ֥ עַת חׇכְמָ֔ י֙ לָדַ֣ נָ֤ה לִבִּ  וָאֶתְּ

ם־זֶ֥ה ה֖וּא גַּ י שֶׁ עְתִּ כְל֑וּת יָדַ֕ הוֹלֵלֹ֖ת וְשִׂ
היחרַעְי֥וֹן רֽוּחַ׃  ב חׇכְמָ֖ רֹ֥ י בְּ ֛  כִּ

יף מַכְאֽוֹב׃ עַת יוֹסִ֥ ֖ יף דַּ עַס וְיוֹסִ֥ ֑ רׇב־כָּ

֛אאב  י לְכָה־נָּ לִבִּ֔ י אֲנִי֙ בְּ ֽ רְתִּ  אָמַ֤
֥ה ה בְט֑וֹב וְהִנֵּ ה וּרְאֵ֣ מְחָ֖ ה בְשִׂ כָ֥ אֲנַסְּ

בֶל׃  יבגַם־ה֖וּא הָֽ רְתִּ ח֖וֹק אָמַ֣  לִשְׂ
ה׃ שָֽׂ ה ע ה מַה־זֹּ֥ מְחָ֖ ל וּלְשִׂ מְהוֹלָ֑

֖יִןג יַּ י לִמְשׁ֥וֹךְ בַּ י בְלִבִּ֔ רְתִּ ֣  תַּ
ז חׇכְמָה֙ וְלֶאֱחֹ֣ ֽ ג בַּ י נֹהֵ֤ י וְלִבִּ֞ רִ֑ שָׂ אֶת־בְּ

ה ה אֵי־זֶ֨ ר־אֶרְאֶ֗ ד אֲשֶׁ סִכְל֔וּת עַ֣ בְּ
חַת ֣ ר יַעֲשׂוּ֙ תַּ ֤ ט֜וֹב לִבְנֵ֤י הָאָדָם֙ אֲשֶׁ

ם׃ יהֶֽ י חַיֵּ ר יְמֵ֥ ֖ יִם מִסְפַּ מַ֔ הַשָּׁ
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2:4 I expanded [the scope of my endeavors], 

building for myself houses, and planting for me vineyards.

5 I made myself gardens and orchards, and planted in them  all kinds of fruit trees.

6 I made myself pools of water, to irrigate [with them] [the woods full] of growing trees.

7 I bought male- and [female slaves]. [Home-born servants] I had also. 

[And I had cattle]: herds and flocks in great numbers I possessed, 

[more than all of those] who were before me in Jerusalem.

8 I gathered to me both silver and gold, treasures of kings , [as are found in the provinces]. 

I acquired for myself both male-[and female singers], 

[as well as the delights] of the common people , filling my coffers.

9 Thus I grew, and surpassed [all the other men] who came before me in Jerusalem.

And yet did my wisdom  yet stand by me.

10 Whatever [should come along], desired by my eyes, [I did not deny it] [to them].

I held not back from my heart [one single joy], for my heart took delight [in all my labors]. 

Indeed this was my portion , [from all of my endeavers].

11 I then [turned my thoughts] to all the achievements wrought by my hands, 

and the energy I had expended in doing them, and beheld

[that it was] [all futile], like chasing the wind. There is nothing of profit  under the sun.

12 [Then turned] my thoughts to considering wisdom along with madness and folly.

[For indeed],  what [can a man do] [who comes along] after the king?

 Only what has already been done.

13 But I perceived [that there is truly an advantage] to wisdom over folly––

like the advantage that light has over darkness.

14 [The wise man] has his eyes in his head, but the fool––in darkness he walks. 

But I also realized that the fate is the same  that befalls them both.

Kohelet - w. audio, English & Hebrew w. tropes.odt  pg. 3 of 20

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

יםד תִּ֔ יתִי לִי֙ בָּ נִ֤ י בָּ ֑ י מַעֲשָׂ לְתִּ ֖  הִגְדַּ
ים׃ רָמִֽ י כְּ י לִ֖ עְתִּ נָטַ֥

יה עְתִּ ים וְנָטַ֥ סִ֑ נּ֖וֹת וּפַרְדֵּ י גַּ יתִי לִ֔ ֣  עָשִׂ
רִי׃ ֽ ל־פֶּ ץ כׇּ ם עֵ֥ בָהֶ֖

ק֣וֹתו יִם לְהַשְׁ רֵכ֣וֹת מָ֑ י בְּ יתִי לִ֖ ֥  עָשִׂ
ים׃  חַ עֵצִֽ ם יַ֖עַר צוֹמֵ֥ יתִי֙זמֵהֶ֔  קָנִ֙

֣ם י גַּ יָה לִ֑ יִת הָ֣ פָח֔וֹת וּבְנֵי־בַ֖ ים וּשְׁ עֲבָדִ֣
ל י מִכֹּ֛ יָה לִ֔ ה֙ הָ֣ אן הַרְבֵּ ֹ֤ ר וָצ מִקְנֶה֩ בָקָ֨

ִם׃ לָ͏ֽ ירוּשָׁ י בִּ הָי֥וּ לְפָנַ֖ שֶֽׁ
תח ֥ ב וּסְגֻלַּ סֶף וְזָהָ֔ ֣ ם־כֶּ י לִי֙ גַּ נַ֤סְתִּ  כָּ

ים רִ֣ י שָׁ יתִי לִ֜ דִינ֑וֹת עָשִׂ֨ ים וְהַמְּ מְלָכִ֖
ה ֥ דָּ ם שִׁ י הָאָדָ֖ נֵ֥ ר֗וֹת וְתַעֲנֻג֛וֹת בְּ וְשָׁ

דּֽוֹת׃  לטוְשִׁ י מִכֹּ֛ פְתִּ י וְהוֹסַ֔ לְתִּ  וְגָדַ֣
י ף חׇכְמָתִ֖ ִם אַ֥ לָ͏֑ ירוּשָׁ י בִּ הָיָ֥ה לְפָנַ֖ שֶׁ

י׃  ֽ מְדָה לִּ איעָ֥ ֹ֥ י ל אֲל֣וּ עֵינַ֔ שָֽׁ ר  ֣  וְכלֹ֙ אֲשֶׁ
י י אֶת־לִבִּ֜ עְתִּ א־מָנַ֨ ֹֽ ם ל י מֵהֶ֑ לְתִּ אָצַ֖

י ל־עֲמָלִ֔ חַ֙ מִכׇּ מֵ֙ י שָׂ ֤ י־לִבִּ ֽ ה כִּ מְחָ֗ ל־שִׂ מִכׇּ
י׃  ל־עֲמָלִֽ י מִכׇּ ְקִ֖ ייאוְזֶֽה־הָיָ֥ה חֶל יתִֽ  וּפָנִ֣

ל עָמָ֖ י וּבֶֽ עָשׂ֣וּ יָדַ֔ שֶֽׁ י֙  כׇל־מַעֲשַׂ י בְּ אֲנִ֗
בֶל֙ ל הֶ֙ ה הַכֹּ֥ י לַעֲשׂ֑וֹת וְהִנֵּ֨ לְתִּ עָמַ֣ שֶׁ

מֶשׁ׃ שָּֽׁ חַת הַ ֥ ין יִתְר֖וֹן תַּ וּרְע֣וּת ר֔וּחַ וְאֵ֥
היב י אֲנִי֙ לִרְא֣וֹת חׇכְמָ֔ יתִֽ  וּפָנִ֤

י  ֣ ם׀ וְהוֹלֵל֖וֹת וְסִכְל֑וּת כִּ ה הָאָדָ֗ מֶ֣
ר בָ֖ ר־כְּ ת אֲשֶׁ לֶךְ אֵ֥ י הַמֶּ֔ בוֹא֙ אַחֲרֵ֣ יָּ שֶׁ

וּהוּ׃  ֥שׁ יִתְר֛וֹןיגעָשֽׂ יֵּ נִי שֶׁ יתִי אָ֔  וְרָאִ֣
יתְר֥וֹן הָא֖וֹר ֽ כְל֑וּת כִּ ה מִן־הַסִּ חׇכְמָ֖ לַֽ

ךְ׃  שֶׁ ראֹשׁ֔וֹידמִן־הַחֹֽ חָכָם֙ עֵינָ֣יו בְּ  הֶֽ
נִי י גַם־אָ֔ עְתִּ ךְ וְיָדַ֣ ךְ הוֹלֵ֑ שֶׁ חֹ֣ יל בַּ סִ֖ וְהַכְּ

ם׃ ֽ לָּ ה אֶת־כֻּ ד יִקְרֶ֥ ה אֶחָ֖ קְרֶ֥ מִּ שֶׁ
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2:15 I said to myself [in my heart], “The fate of the fool is to me also destined. 

[So what makes] [the wisdom I possess], for me then, an advantage?” 

And I said in my heart [that this too] is futile.

16 [Because in fact] [there is no] remembrance [for the wise man] 

[any more than for the fool]––forever, [in that what already is] 

in the days to come will all be forgotten. [For indeed] the wise man dies [just like the fool].

17 [And thus I hated] life itself, for grievous to me was everything that is done under the sun:

it is all futile , like chasing the wind.

18 I hated as well [all of my labors] in which I had toiled under the sun, 

For I [must leave it] to a man who will come after me.

19 And who [can know] [if a wise one] he will be, or a fool? 

He will rule [over all the wealth] in which I toiled and applied wisdom under the sun. 

This too is futile.

20 It came to this: that I despaired in my heart

regarding all of the labor [in which I had toiled] under the sun.

21 [So it is] [that a man] [who has labored] with wisdom and with knowledge and with skill,

[to another man] [who has not toiled] [for it], [leave to him] as his portion. 

This too is futile , chasing after the wind.

22 [For indeed], what has a man [for all of his labor], and for the striving of his heart 

with which he has toiled  under the sun?

23 [And in fact], [all his days] [are truly full of pain], and grievous are his tasks. 

Even nighttime gives no rest to his heart. This too is all futile.

24 [Is it not good for a man just to eat and to drink,

[and to show] [to his soul] satisfaction in his labors? 

This too was seen by me [to be one of those things] that from the hand of God is given.
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הטו מִקְרֵ֤ י כְּ לִבִּ֗ י בְּ י אֲנִ֜ ֽ רְתִּ  וְאָמַ֨
י מְתִּ ה חָכַ֛ מָּ נִי וְלָ֧ י יִקְרֵ֔ ם־אֲנִ֣ סִיל֙ גַּ הַכְּ
ם־זֶ֖ה גַּ י שֶׁ י בְלִבִּ֔ רְתִּ ֣ ר וְדִבַּ ז יתֵֹ֑ י אָ֣ אֲנִ֖

בֶל׃  םטזהָֽ ין זִכְר֧וֹן לֶחָכָ֛ י֩ אֵ֨  כִּ
ים מִ֤ ר הַיָּ בָ֞ כְּ שֶׁ ם בְּ יל לְעוֹלָ֑ סִ֖ ם־הַכְּ עִֽ

יךְ יָמ֥וּת ח וְאֵ֛ כָּ֔ ל נִשְׁ אִים֙ הַכֹּ֣ הַבָּ
יל׃  סִֽ ם־הַכְּ ם עִֽ אתִי֙יזהֶחָכָ֖ נֵ֙  וְשָׂ

ה עֲשֶׂ֔ מַּ ע עָלַי֙ הַֽ י רַ֤ ֣ ים כִּ חַיִּ֔ אֶת־הַ֣
בֶל ל הֶ֖ י־הַכֹּ֥ ֽ מֶשׁ כִּ ֑ חַת הַשָּׁ ֣ ה תַּ ֖ עֲשָׂ נַּ שֶׁ

י אֲנִי֙יחוּרְע֥וּת רֽוּחַ׃  נֵ֤אתִֽ  וְשָׂ
חַת ֣ ל תַּ י עָמֵ֖ אֲנִ֥ י שֶׁ ל־עֲמָלִ֔ אֶת־כׇּ
הְיֶ֥ה יִּ ם שֶׁ נּוּ לָאָדָ֖ יחֶ֔ אַנִּ ֣ מֶשׁ שֶׁ ֑ הַשָּׁ

י׃  ם יִהְיֶה֙ א֣וֹיטאַחֲרָֽ חָכָ֤ עַ הֶֽ י יוֹדֵ֗  וּמִ֣
י לְתִּ עָמַ֥ שֶֽׁ י  כׇל־עֲמָלִ֔ לַט֙ בְּ ל וְיִשְׁ סָכָ֔

בֶל׃ ם־זֶ֖ה הָֽ מֶשׁ גַּ ֑ חַת הַשָּׁ ֣ י תַּ מְתִּ חָכַ֖ וְשֶׁ
לכ י עַ֚ ֑ שׁ אֶת־לִבִּ י לְיַאֵ֣ י אֲנִ֖  וְסַבּ֥וֹתִֽ

מֶשׁ׃ שָּֽׁ חַת הַ ֥ י תַּ לְתִּ עָמַ֖ ל שֶׁ עָמָ֔ ל־הֶ֣ כׇּ

הכא חׇכְמָ֥ עֲמָל֛וֹ בְּ ם שֶׁ י־יֵשׁ֣ אָדָ֗  כִּ
א לֹּ֤  ם שֶׁ ר֑וֹן וּלְאָדָ֞ עַת וּבְכִשְׁ וּבְדַ֖

בֶל ם־זֶ֥ה הֶ֖ נֶ֣נּוּ חֶלְק֔וֹ גַּ מַל־בּוֹ֙ יִתְּ עָֽ
ה׃  ֽ ה רַבָּ אָדָם֙כבוְרָעָ֥ ה־הֹוֶ֤ה לָֽ י מֶֽ  כִּ֠

ל ה֥וּא עָמֵ֖ כׇל־עֲמָל֔וֹ וּבְרַעְי֖וֹן לִבּ֑וֹ שְׁ בְּ
מֶשׁ׃  שָּֽׁ חַת הַ ֥ יוכגתַּ י כׇל־יָמָ֣ ֧  כִּ

יְלָה ֖ לַּ ם־בַּ עַס֙ עִנְיָנ֔וֹ גַּ ים וָכַ֙ מַכְאֹבִ֗
בֶל הֽוּא׃ ם־זֶ֖ה הֶ֥ ב לִבּ֑וֹ גַּ כַ֣ לאֹ־שָׁ

הכד תָ֔ ל וְשָׁ יֹּאכַ֣  אָדָם֙ שֶׁ ין־ט֤וֹב בָּ  אֵֽ
ם־זהֹ֙ עֲמָל֑וֹ גַּ ה אֶת־נַפְשׁ֛וֹ ט֖וֹב בַּ וְהֶרְאָ֧

יא׃ ים הִֽ ֥ד הָאֱלֹהִ֖ י מִיַּ ֛ נִי כִּ יתִי אָ֔ רָאִ֣
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2:25 [For indeed] [who is it]––[who can truly eat] or feel enjoyment  other than myself?

26 For to a man who is good in His sight, [God on him bestows] wisdom and shrewdness 

[to enjoy himself]. [But to him who goes astray] He gives the task of gathering [and of storing up], 

[that he may give it over] [to one who is good] in the sight of God. 

[end of chapter melody] This too is futile ; a pursuit of the wind.

Chapter 3

3:1 To everything there is a season, a time for every purpose  under heaven.

2 A time to be born and a time to die. A time for planting, and a time for uprooting the planted.

3 A time for killing and a time for healing. A time to break down  and a time to build up.

4 A time for weeping and a time for laughing. A time for for mourning  and a time for dancing.

5 [A time] [to be throwing] stones, and a time to be gathering stones. 

A time to embrace, and a time for shunning embraces.

6 A time for seeking and a time for losing. A time for keeping  and a time for discarding.

7 A time for tearing and a time for sewing. A time for silence  and a time for speaking.

8 A time for loving and a time for hating. A time for war  and a time for peace.

9 Now what profit [has the worker] from that in which he does toil?

10 I observed [the assigned task] that [has been given] [to men by God]––to the sons of man ,

 to occupy themselves with.

11 All things did God make beautiful in their time. And also eternity He placed in their hearts,

[and yet He hides from them], [in such a way] as to prevent [there being found by man] 

[what really is the work] being done by God  from beginning to end.

12 [I then realized] [that in truth] nothing is so good for them 

than to be joyful, and to do what is good in their lifetime.
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י׃כה נִּ ֽ י יָח֖וּשׁ ח֥וּץ מִמֶּ ל וּמִ֥ י יאֹכַ֛ י מִ֥ ֣  כִּ
הכו ן חׇכְמָ֥ יו נָתַ֛ טּ֣וֹב לְפָנָ֔ י לְאָדָם֙ שֶׁ ֤  כִּ

ן ן עִנְיָ֜ ה וְלַחוֹטֶא֩ נָתַ֨ מְחָ֑ עַת וְשִׂ וְדַ֖
ף וְלִכְנ֗וֹס לָתֵת֙ לְטוֹב֙ לִפְנֵ֣י לֶאֱסֹ֣

בֶל וּרְע֥וּת רֽוּחַ׃ ם־זֶ֥ה הֶ֖ ים גַּ אֱלֹהִ֔ הָֽ

חַתאג  ֥ פֶץ תַּ ת לְכָל־חֵ֖ ן וְעֵ֥ ל זְמָ֑  לַכֹּ֖
יִם׃  מָֽ ת בהַשָּׁ ת לָמ֑וּת עֵ֣ דֶת וְעֵ֣ ת לָלֶ֖ עֵ֥

ת לַעֲק֥וֹר נָטֽוּעַ׃  עַת וְעֵ֖ ת גלָטַ֔ עֵ֤
ת ת לִפְר֖וֹץ וְעֵ֥ ת לִרְפּ֔וֹא עֵ֥ לַהֲרוֹג֙ וְעֵ֣

ח֔וֹק דלִבְנֽוֹת׃  ת לִשְׂ ת לִבְכּוֹת֙ וְעֵ֣ עֵ֤
ת רְקֽוֹד׃  ת סְפ֖וֹד וְעֵ֥ יךְ העֵ֥ לִ֣ ת לְהַשְׁ עֵ֚

ת לַחֲב֔וֹק ים עֵ֣ נ֣וֹס אֲבָנִ֑ ת כְּ ים וְעֵ֖ אֲבָנִ֔
ק׃  ֽ ק מֵחַבֵּ ת לִרְחֹ֥ ת ווְעֵ֖ שׁ֙ וְעֵ֣ ת לְבַקֵּ עֵ֤

יךְ׃ לִֽ ת לְהַשְׁ מ֖וֹר וְעֵ֥ ת לִשְׁ ד עֵ֥ לְאַבֵּ֔
ת ז ת לִתְפּ֔וֹר עֵ֥ ת לִקְר֙וֹעַ֙ וְעֵ֣ עֵ֤

ר׃  ֽ ת לְדַבֵּ אֱהֹב֙ חלַחֲשׁ֖וֹת וְעֵ֥ ת לֶֽ עֵ֤
לֽוֹם׃ ת שָׁ ה וְעֵ֥ ת מִלְחָמָ֖ א עֵ֥ ֹ֔ נ ת לִשְׂ וְעֵ֣

ר ה֥וּא ט ֖ אֲשֶׁ ה בַּ עוֹשֶׂ֔ תְרוֹן֙ הָֽ מַה־יִּ
ל׃ ן יעָמֵֽ ר נָתַ֧ ן אֲשֶׁ֨ עִנְיָ֗ יתִי אֶת־הָֽ רָאִ֣

ם לַעֲנ֥וֹת בּֽוֹ׃ י הָאָדָ֖ ים לִבְנֵ֥ אֱלֹהִ֛
֤ם יא ה בְעִתּ֑וֹ גַּ ה יָפֶ֣ ֖ ל עָשָׂ אֶת־הַכֹּ֥

ר ֧ י אֲשֶׁ לִ֞ ם מִבְּ לִבָּ֔ ן בְּ אֶת־הָעלָֹם֙ נָתַ֣
ה ֛ עֲשֶׂ מַּ ם אֶת־הַֽ א הָאָדָ֗ לאֹ־יִמְצָ֣

אשׁ ֹ֥ ים מֵר ה הָאֱלֹהִ֖ ֥ ר־עָשָׂ אֲשֶׁ
ם יבוְעַד־סֽוֹף׃ ֑ ין ט֖וֹב בָּ י אֵ֥ ֛ י כִּ עְתִּ יָדַ֕

יו׃ ֽ חַיָּ מ֔וֹחַ וְלַעֲשׂ֥וֹת ט֖וֹב בְּ י אִם־לִשְׂ ֣ כִּ

ב

ג
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3:13 And also each person who eats and drinks should see the good in all his labor––

that a gift from God [truly it is].

14 [And I realized] [that whatever has occurred]––[that which] has been done by God: 

this will endure forever. To it nothing can be added, [and from it] [nothing taken]away. 

God has done it [that they be in awe] [before Him].

15 That which is has already been. That which shall be already happened. 

[And yet does God] care for the persecuted.

16 And more did I notice under the sun: 

In the place of justice [there is found] wickedness;In the place of righteousness  there is found evil.

17 Then said I in my heart, “Both the righteous and the wicked will be judged by God.

[He has set a time] for every purpose [and for all that takes place] on the earth.”

18 And again I said in my heart as concerns the children of man, [that they are tested] by God,

[so that it may be seen] that they can as beasts  behave.

19 [For as it concerns] the fate of the sons of man and the fate [of the beasts], 

[there is a single] fate [for both of them]. As dies the one , so dies [the other one].

The same life-breath have they both. The superiority of man over the beast is false. 

It all is but vanity.

20 They all go to the same place. They all come from dust, and they all  return to the dust.

21 And [who can know] [the spirit] of the sons of man, whether it rises upwards, 

or the spirit of the beast, whether it descends  down into the earth?

22 [And so I perceived] that [there is nothing] better than that man rejoices in his endeavors, 

for this is his portion. 

And who [can bring him] to see [end of chapter melody] [what will happen] after his time?
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היג ב תָ֔ ל וְשָׁ יֹּאכַ֣  ל־הָאָדָם֙ שֶׁ  וְגַ֤ם כׇּ
ים ת אֱלֹהִ֖ ֥ כׇל־עֲמָל֑וֹ מַתַּ ה ט֖וֹב בְּ וְרָאָ֥

יא׃  הידהִֽ ֤ ר יַעֲשֶׂ ל־אֲשֶׁ֨ י כׇּ י כִּ֠ עְתִּ  יָדַ֗
ין ם עָלָיו֙ אֵ֣ הָאֱלֹהִים֙ ה֚וּא יִהְיֶה֣ לְעוֹלָ֔
ים עַ וְהָאֱלֹהִ֣ ין לִגְרֹ֑ נּוּ אֵ֣ ֖ יף וּמִמֶּ לְהוֹסִ֔

יו׃  פָנָֽ ֽרְא֖וּ מִלְּ  יִּ ה שֶׁ הָיָה֙טועָשָׂ֔ שֶּֽׁ  מַה־
ר הָיָה֑ בָ֣ ר לִהְי֖וֹת כְּ ֥ ר ה֔וּא וַאֲשֶׁ בָ֣ כְּ

ף׃  ֽ שׁ אֶת־נִרְדָּ ֥ ים יְבַקֵּ  וְע֥וֹדטזוְהָאֱלֹהִ֖
ט֙ פָּ שְׁ מֶשׁ מְק֤וֹם הַמִּ ֑ חַת הַשָּׁ ֣ יתִי תַּ רָאִ֖

ה מָּ ֥ דֶק שָׁ ֖ ע וּמְק֥וֹם הַצֶּ שַׁ ה הָרֶ֔ מָּ ֣ שָׁ
ע׃  שַׁ ייזהָרָֽ לִבִּ֔ י אֲנִי֙ בְּ ֽ רְתִּ  אָמַ֤

ט פֹּ֖ ע יִשְׁ רָשָׁ֔ יק֙ וְאֶת־הָ֣ דִּ אֶת־הַצַּ
ל פֶץ וְעַ֥ ת לְכׇל־חֵ֔ י־עֵ֣ ים כִּ הָאֱלֹהִ֑

ם׃  שָֽׁ ה  ֖ עֲשֶׂ מַּ ל־הַֽ י אֲנִי֙יחכׇּ ֽ רְתִּ  אָמַ֤
ם ם לְבָרָ֖ נֵ֣י הָאָדָ֔ בְרַת֙ בְּ י עַל־דִּ לִבִּ֔ בְּ

ה מָּ ה הֵ֖ הֵמָ֥ הֶם־בְּ ים וְלִרְא֕וֹת שְׁ הָאֱלֹהִ֑
ם׃  םיטלָהֶֽ נֵי־הָאָדָ֜ ה בְֽ י֩ מִקְרֶ֨  כִּ

ם ה אֶחָד֙ לָהֶ֔ ה וּמִקְרֶ֤ הֵמָ֗ ה הַבְּ וּמִקְרֶ֣
ל ד לַכֹּ֑ ה וְר֥וּחַ אֶחָ֖ ן מ֣וֹת זֶ֔ ֣ מ֥וֹת זֶה֙ כֵּ כְּ

י ֥ יִן כִּ הֵמָה֙ אָ֔ ם מִן־הַבְּ ר הָאָדָ֤ וּמוֹתַ֨
בֶל׃  ל הָֽ ךְ אֶל־מָק֣וֹםכהַכֹּ֖ ל הוֹלֵ֖  הַכֹּ֥

ב ֥ ל שָׁ ר וְהַכֹּ֖ עָפָ֔ ד הַכֹּל֙ הָיָה֣ מִן־הֶֽ אֶחָ֑
ר׃  נֵ֣יכאאֶל־הֶעָפָֽ עַ ר֚וּחַ בְּ י יוֹדֵ֗  מִ֣

עְלָה וְר֙וּחַ֙ יא לְמָ֑ ה הִ֖ ם הָעלָֹ֥ הָאָדָ֔
רֶץ׃ ה לָאָֽ טָּ יא לְמַ֥ דֶת הִ֖ ה הַיֹּרֶ֥ הֵמָ֔ הַבְּ

חכב מַ֤ ר יִשְׂ ין טוֹב֙ מֵאֲשֶׁ֨ י אֵ֥ ֣ יתִי כִּ  וְרָאִ֗
י י מִ֤ ֣ י־ה֖וּא חֶלְק֑וֹ כִּ יו כִּ מַעֲשָׂ֔ ֽ הָאָדָם֙ בְּ
יו׃ הְיֶ֥ה אַחֲרָֽ יִּ ה שֶׁ מֶ֖ נּוּ֙ לִרְא֔וֹת בְּ יְבִיאֶ֙
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Chapter 4

4:1 Further [I went on] to consider [all the oppression] that goes on under the sun:

[Take for example]  the tears [of the oppressed], [and no one there] for them [to offer comfort]. 

In the hand of their oppressors is the power, but there is for them no protector.

2 [Therefore I praised]––[I thought them more well-off]––the dead, [who are already] gone,

than the living, [they who are the ones] that must live yet longer.

3 [Better off] than both are those as yet not yet alive, 

[who have not] seen the acts of evil that are committed  under the sun.

4 And I came to see [all of the hard work] [as well as] all excellence in work, [that the source of it] 

is the rivalry of man with his neighbor. This too is vanity  and pursuit of wind.

5 The fool just folds his hands and consumes his own flesh.

6 [Better to be sure] to fill one’s hand with quietness

[than to fill] [both of one’s hands] with labor and vexation of spirit.

7 [And I continued] [thus to contemplate] observing all the vanity  under the sun.

8 Consider [someone living alone] who has no company. 

Neither [has he a son] nor a brother [does he have]. [But there is no] end to his toil. 

[Nor are his eyes] ever satisfied with riches. 

[For whom––he might ask]  ––am I [working so hard], and denying to myself what is good? 

[This too] [is but vanity]. A sorry business it is.

9 Better off are two [than one who works alone],

[because they can be sure] [that they will receive] a good reward for their labor.

10 [For if] [they should fall], the one [can lift up] his companion.

[But alas for him] [who does] [fall down], and there is no one else  [to help him up].

11 [And another thing], if two sleep together [it is warm] for them, 

[but one alone]––how will he be warmed?’
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י וָאֶרְאֶה֙אד  י אֲנִ֗ ֽ בְתִּ ֣  וְשַׁ
ים ֖ ר נַעֲשִׂ ֥ ים אֲשֶׁ קִ֔ עֲשֻׁ ל־הָ֣ אֶת־כׇּ

ה֣  מֶשׁ וְהִנֵּ ֑ חַת הַשָּׁ ֣ ת׀ תַּ מְעַ֣ דִּ
ד֤ ם וּמִיַּ ין לָהֶם֙ מְנַחֵ֔ ים וְאֵ֤ קִ֗ הָעֲשֻׁ
ם׃ ם מְנַחֵֽ ין לָהֶ֖ חַ וְאֵ֥ קֵיהֶם֙ כֹּ֔ שְׁ עֹֽ

רב בָ֣ כְּ ים שֶׁ תִ֖ י אֶת־הַמֵּ חַ אֲנִ֛ ֧ בֵּ  וְשַׁ
ים ֖ ה חַיִּ מָּ ר הֵ֥ ֛ ים אֲשֶׁ חַיִּ֔ תוּ מִן־הַ֣ מֵ֑

נָה׃  תגעֲדֶֽ ם אֵ֥ נֵיהֶ֔  וְטוֹב֙ מִשְּׁ
א־רָאָה֙ ֹֽ ר ל ֤ א הָיָה֑ אֲשֶׁ ֹ֣ ן ל ר־עֲדֶ֖ אֲשֶׁ

ה ֖ ר נַעֲשָׂ ֥ ע אֲשֶׁ ה הָרָ֔ ֣ עֲשֶׂ אֶת־הַמַּ
מֶשׁ׃  שָּֽׁ חַת הַ ֥ ידתַּ י אֲנִ֜ יתִֽ  וְרָאִ֨

ר֣וֹן שְׁ ל־כִּ ל וְאֵת֙ כׇּ ל־עָמָ֗ אֶת־כׇּ
ישׁ יא קִנְאַת־אִ֖ י הִ֥ ֛ ה כִּ עֲשֶׂ֔ מַּ הַֽ

בֶל וּרְע֥וּת רֽוּחַ׃ ם־זֶ֥ה הֶ֖ הוּ גַּ מֵרֵעֵ֑
לה יו וְאֹכֵ֖ ק אֶת־יָדָ֔ סִיל֙ חֹבֵ֣  הַכְּ

רֽוֹ׃  שָׂ ף נָ֑חַתואֶת־בְּ א כַ֖ ֹ֥  ט֕וֹב מְל
ל וּרְע֥וּת רֽוּחַ׃ ֛יִם עָמָ֖ א חׇפְנַ ֹ֥ ל מִמְּ

חַתז ֥ בֶל תַּ ה הֶ֖ י וָאֶרְאֶ֥ י אֲנִ֛ בְתִּ ֧  וְשַׁ
מֶשׁ׃  שָּֽׁ ןחהַ ֧ ֣ם בֵּ י גַּ נִ֜ ין שֵׁ  יֵשׁ֣ אֶחָד֩ וְאֵ֨

ין קֵץ֙ לְכׇל־עֲמָל֔וֹ ין־ל֗וֹ וְאֵ֥ ח אֵֽ וָאָ֣
ם־עֵינ֖וֹ  רעיניוגַּ שֶׁ ע עֹ֑ ֣ בַּ  לאֹ־תִשְׂ

י  י֙׀ וּלְמִ֣ ר אֶת־נַפְשִׁ ֤ ל וּמְחַסֵּ י עָמֵ֗ אֲנִ֣
ע הֽוּא׃ ֥ן רָ֖ בֶל וְעִנְיַ ם־זֶ֥ה הֶ֛ ה גַּ מִטּוֹבָ֔

רט ֧ ד אֲשֶׁ ֖יִם מִן־הָאֶחָ֑ נַ ים הַשְּׁ  טוֹבִ֥
ם׃ עֲמָלָֽ ר ט֖וֹב בַּ כָ֥ ם שָׂ יֵשׁ־לָהֶ֛

יםי ָקִ֣ ד י לוּ הָאֶחָ֖ י אִם־יִפֹּ֔ ֣  כִּ
ין פּ֔וֹל וְאֵ֥ יִּ אֶחָד֙ שֶׁ יל֗וֹ הָֽ אֶת־חֲבֵר֑וֹ וְאִ֣

י לַהֲקִימֽוֹ׃  נִ֖ ב֥וּיאשֵׁ כְּ ֛ם אִם־יִשְׁ  גַּ
ם׃ יךְ יֵחָֽ ד אֵ֥ ם וּלְאֶחָ֖ ם לָהֶ֑ ֖יִם וְחַ֣ נַ שְׁ
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4:12 [One might overpower] [a single man], [but two together] [will stand up] [to him]. 

A cord [made of three-ply thread] is not readily broken.

13 [Better is a youth]––a lad who is poor but wise than a king who is old but foolish,

[who in truth does not] know how to heed warnings any longer.

14 The former from a prison emerged as the king,

[although it be the truth] that in his own kingdom  he was born as a pauper.

15 [I perceive though] that all of the living, [all those who walk] under the sun,

[that they sided] with the youth––[the second one], the one who will stand in his place.

16 There is no end [to the number of people], [all to whom] [he stood as king] [before them].

Yet they that come after will not acclaim him.  This is vanity, chasing after the wind.

17 Guard [carefully your steps] [when you would] walk to the house of God,

[Better draw near] and hearken, than be like the fools with their offerings,

[end of chapter melody] It is not known to them  that they are doing evil.

Chapter 5

5:1 Do not be rash with your mouth, [and let not your heart] [act hastily] to utter a word 

in the presence of God,

since [God is in] heaven and you are on earth. [And therefore] let your words be few.

2 [In a like manner] as comes a dream due to much activity,

 so does talk that is foolish  come from much speaking.

3 [When it happens]  that you should make a vow––[you make a vow to God],

[do not delay] [to carry it out], [for indeed] God takes no pleasure in fools.

 Whatever you have vowed  ,[carry it out].

4 [It is better] [not to make] a vow, [than to make a vow] and fail to fulfill it.
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֖יִם יַעַמְד֣וּיב נַ ד הַשְּׁ ם־יִתְקְפוֹ֙ הָאֶחָ֔  וְאִֽ
ה א בִמְהֵרָ֖ ֹ֥ שׁ ל לָּ֔ מְשֻׁ נֶגְדּ֑וֹ וְהַחוּט֙ הַֽ

ק׃  תֵֽ לֶךְיגיִנָּ ֤ ם מִמֶּ ן וְחָכָ֑ ֖  ט֛וֹב יֶ֥לֶד מִסְכֵּ
ר הֵ֖ ע לְהִזָּ ר לאֹ־יָדַ֥ ֛ יל אֲשֶׁ זָקֵן֙ וּכְסִ֔

א לִמְלֹ֑ךְידעֽוֹד׃  ים יָצָ֣ ית הָסוּרִ֖ ֥ י־מִבֵּ ֽ  כִּ
שׁ׃  ד רָֽ מַלְכוּת֖וֹ נוֹלַ֥ ם בְּ ֥ י גַּ ֛ יתִי֙טוכִּ  רָאִ֙

חַת ֣ ים תַּ כִ֖ מְהַלְּ ים הַֽ חַיִּ֔ ל־הַ֣ אֶת־כׇּ
ד ר יַעֲמֹ֖ ֥ י אֲשֶׁ נִ֔ לֶ֣ד הַשֵּׁ ם הַיֶּ מֶשׁ עִ֚ ֑ הַשָּׁ

יו׃  ֽ חְתָּ לטזתַּ ם לְכֹ֤ ץ לְכׇל־הָעָ֗ ין־קֵ֣  אֵֽ
ים ם הָאַחֲרוֹנִ֖ ֥ ם גַּ ר־הָיָה֙ לִפְנֵיהֶ֔ אֲשֶׁ

בֶל וְרַעְי֥וֹן י־גַם־זֶ֥ה הֶ֖ ֽ מְחוּ־ב֑וֹ כִּ א יִשְׂ ֹ֣ ל
ר יזרֽוּחַ׃  מֹ֣ ררגליך שְׁ ֤ אֲשֶׁ  רַגְלְךָ֗ כַּ

עַ מֹ֔ ים וְקָר֣וֹב לִשְׁ ית הָאֱלֹהִ֔ ֣ לֵךְ֙ אֶל־בֵּ תֵּ
ים ם יוֹדְעִ֖ י־אֵינָ֥ ֽ ים זָ֑בַח כִּ סִילִ֖ ת הַכְּ ֥ מִתֵּ

ע׃ לַעֲשׂ֥וֹת רָֽ

ךָ֧אה  יךָ וְלִבְּ ל עַל־פִּ֜ בַהֵ֨  אַל־תְּ
ר לִפְנֵ֣י יא דָבָ֖ ר לְהוֹצִ֥ אַל־יְמַהֵ֛

ה ֣ יִם֙ וְאַתָּ מַ֙ שָּׁ ים בַּ י הָאֱלֹהִ֤ ֣ ים כִּ הָאֱלֹהִ֑
יךָ ן יִהְי֥וּ דְבָרֶ֖ ֛ רֶץ עַל־כֵּ עַל־הָאָ֔

ים׃  ֽ ב עִנְיָ֑ןבמְעַטִּ רֹ֣ א הַחֲל֖וֹם בְּ ֥ י בָּ ֛  כִּ
ים׃ בָרִֽ ב דְּ רֹ֥ יל בְּ סִ֖ וְק֥וֹל כְּ

יםג אלֹהִ֗ דֶר לֵֽ ר נֶ֜ דֹּ֨ ר֩ תִּ אֲשֶׁ  כַּ
פֶץ ין חֵ֖ י אֵ֥ ֛ מ֔וֹ כִּ לְּ אַחֵר֙ לְשַׁ אַל־תְּ
ם׃ ֽ לֵּ ר שַׁ דֹּ֖ ר־תִּ ת אֲשֶׁ ים אֵ֥ סִילִ֑ כְּ בַּ

אד ֹ֥ דּ֖וֹר וְל תִּ ר מִשֶּׁ א־תִדֹּ֑ ֹֽ ר ל ֣  ט֖וֹב אֲשֶׁ
ם׃ ֽ לֵּ תְשַׁ
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5:5 [Do not let] your mouth bring guilt on your flesh, 

[and do not declare] before God’s messenger that in error you spoke.

[Why indeed] [should you anger] God by your talk, and destroy the work of your hands.

6 [For it is] [that in the multitude] of dreams there is vanity, [as too in a surfeit] of talk.

Rather hold God in awe.

7 If the oppression [of the poor] or violation of justice and righteousness you should see in the state,

[do not be surprised] at the matter.

For [one high official] over [another official] is watching, [and higher officials] [watch over him].

8 The profit from the land is for all to receive. Even the king  to the land is indebted.

9 A lover of money is not satisfied with money, nor the lover of wealth with his income. 

This too is vanity.

10 With the increase of his goods, [they increase] who consume them. 

What advantage has its owner, except to see them with his eyes.

11 Sweet is the sleep of the laborer, whether he has little or much to eat, 

but the abundance [of the rich man] [does not in the least] permit him to sleep.

12 [There is] an evil quite disgusting that I have seen under the sun:

[namely that of riches] that are kept by their owner [to his own detriment].

13 [When they are lost]––these riches ––through a venture ill-conceived, 

he may bear a son but in his hand he has nothing.

14 [Just as] he came from the womb of his mother, naked shall he return, going out [as he came in]. 

Nothing shall he take from his labor [that he may carry away] in his hand.

15 Also this is an evil [to disgust one]: just as he came in , so will he depart; 

[so what profit] [does he have] that he labors for the wind?

16 Besides, all his days in darkness does he eat, worrying greatly in sickness and resentment.
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יאה יךָ֙ לַחֲטִ֣ ן אֶת־פִּ֙ ֤ תֵּ  אַל־תִּ
ךְ לְאָ֔ תֹּאמַר֙ לִפְנֵ֣י הַמַּ ךָ וְאַל־ רֶ֔ שָׂ אֶת־בְּ

אֱלֹהִים֙ ף הָֽ ה יִקְצֹ֤ מָּ יא לָ֣ ה הִ֑ גָגָ֖ י שְׁ ֥ כִּ
יךָ׃ ה יָדֶֽ ֥ ל אֶת־מַעֲשֵׂ ֖ ךָ וְחִבֵּ עַל־קוֹלֶ֔

יםו ים וּדְבָרִ֖ ב חֲלֹמוֹת֙ וַהֲבָלִ֔ י בְרֹ֤ ֣  כִּ
א׃ ים יְרָֽ י אֶת־הָאֱלֹהִ֖ ֥ ה כִּ ֑ הַרְבֵּ

דֶק֙ז ט וָצֶ֙ ֤ פָּ זֶל מִשְׁ שׁ וְגֵ֨ ק רָ֠ שֶׁ  אִם־עֹ֣
הּ תְמַ֖ ה אַל־תִּ דִינָ֔ ה בַמְּ רְאֶ֣ תִּ

ר ֙ שֹׁמֵ֔ הַּ ֹ֙ ב ל גָּ הַּ מֵעַ֤ י גָבֹ֜ ֣ פֶץ כִּ עַל־הַחֵ֑
ם׃  ים עֲלֵיהֶֽ לחוּגְבהִֹ֖ כֹּ֣ רֶץ בַּ  וְיִתְר֥וֹן אֶ֖

ד׃ היא ה נֶעֱבָֽ דֶ֖ לֶךְ לְשָׂ בט ה֑וּא מֶ֥  אֹהֵ֥
ב י־אֹהֵ֥ סֶף וּמִֽ ע כֶּ֔ ֣ בַּ סֶף֙ לאֹ־יִשְׂ כֶּ֙

בֶל׃ ם־זֶ֖ה הָֽ ה גַּ א תְבוּאָ֑ ֹ֣ הָמ֖וֹן ל בֶּ
יהָי ה רַבּ֖וּ אוֹכְלֶ֑ רְבוֹת֙ הַטּוֹבָ֔  בִּ

י אִם־רְא֥וּת ֖ יהָ כִּ רוֹן֙ לִבְעָלֶ֔ שְׁ וּמַה־כִּ
יו׃ ראית דיא עֵינָֽ נַ֣ת הָעבֵֹ֔  מְתוּקָה֙ שְׁ

בָע֙ ל וְהַשָּׂ ה יאֹכֵ֑ ֖ ט וְאִם־הַרְבֵּ אִם־מְעַ֥
וֹן׃ יחַֽ ל֖וֹ לִישֽׁ ֥ יר אֵינֶ֛נּוּ מַנִּ עָשִׁ֔ לֶֽ

חַתיב ֣ יתִי תַּ ה רָאִ֖ ה חוֹלָ֔  יֵ֚שׁ רָעָ֣
יו לְרָעָתֽוֹ׃ מ֥וּר לִבְעָלָ֖ ר שָׁ שֶׁ מֶשׁ עֹ֛ ֑ הַשָּׁ

עיג ן רָ֑ עִנְיַ ר הַה֖וּא בְּ שֶׁ ד הָעֹ֥  וְאָבַ֛
יָד֖וֹ מְאֽוּמָה׃ ין בְּ ן וְאֵ֥ יד בֵּ֔ וְהוֹלִ֣

טֶן אִמּ֔וֹ עָר֛וֹםיד ֣ ר יָצָא֙ מִבֶּ ֤ אֲשֶׁ  כַּ
א וּמְא֙וּמָה֙ ֑ בָּ שֶׁ כֶת כְּ יָשׁ֥וּב לָלֶ֖
יָדֽוֹ׃ ךְ בְּ יֹּלֵ֖ א בַעֲמָל֔וֹ שֶׁ ֣ לאֹ־יִשָּׂ

תטו ֥ ל־עֻמַּ ה כׇּ ה חוֹלָ֔  וְגַם־זהֹ֙ רָעָ֣
ל עֲמֹ֖ יַּ שֶֽׁ תְר֣וֹן ל֔וֹ  ךְ וּמַה־יִּ ן יֵלֵ֑ ֣ א כֵּ ֖ בָּ שֶׁ

לטזלָרֽוּחַ׃  ךְ יאֹכֵ֑ שֶׁ חֹ֣ יו בַּ ל־יָמָ֖ ם כׇּ ֥  גַּ
צֶף׃ ָקָֽ ה וְחׇלְי֥וֹ ו ֖ ס הַרְבֵּ וְכָעַ֥
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5:17 [Thus I did conclude]––this [was understood by me]: 

[best it is] and fitting [for a man to eat] [and as well to drink] and to enjoy the good things 

[he gains from all work]  [wherein he labors] [underneath the sun] 

[in the small number] [of days of his life] that were given him by God for this is his portion.

18 Indeed [unto every man] to whom was given––[given to him by God] riches and property, 

[to whom God gave power] to eat thereof, to partake of his portion and be happy in his work––

[let him know this]: a gift from God it all is.

19 For not unduly will he dwell [on the few days] of his life, [because of the fact] 

[that God keeps him busy], [end of chapter melody] [and provides him] with joy in his heart.

Chapter 6

6:1 There is an evil that I have seen under the sun. A grave one it is for man.

2 A man to whom [is given to him]––[granted to him by God]––[abundant riches],

 as well as property and honor, [so that there is not] a lack––[a need within his soul]  

of all [that he might have desire], [but he has not the means] from God to [partake of it],

[because it happens that] another man––a stranger ––enjoys it. 

This [indeed is vanity]. A grievous ill it is.

3 [If he should have]––a man––[even one hundred children], [and if his years] 

are many in his lifetime; [if great they are]   indeed, [each living day of his years], 

but his soul [is not content] [with the good things], if even burial [is not given] to him,

[this is what I then say]: better off than he is a stillbirth.

4 For futile is its coming and in darkness it departs. In darkness its very name is enveloped.

5 Though the sun he has not seen nor anything known, 

naches (fulfillment) has the latter [more than the former],

6 even [if the man had lived] a thousand years [or twice that], but goodness never saw.

[For is it not the case], that to one place  do both return.
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נִי ט֣וֹביז יתִי אָ֗ ר־רָאִ֣ ה אֲשֶׁ  הִנֵּ֞
תּ֠וֹת וְלִרְא֨וֹת לִשְׁ אֱכוֹל־וְ֠ ה לֶֽ ר־יָפֶ֣ אֲשֶׁ

כׇל־עֲמָל֣וֹ  ה בְּ ל׀טוֹבָ֜ עֲמֹ֣ יַּ שֶׁ
֛ו ר יְמֵי־חַיָּ ֧ מֶשׁ מִסְפַּ חַת־הַשֶּׁ֗ ֽ תַּ

י־ה֥וּא חֶלְקֽוֹ׃ ים כִּ תַן־ל֥וֹ הָאֱלֹהִ֖ ר־נָֽ אֲשֶׁ
תַן־ל֣וֹיח ר נָֽ ֣ ם אֲשֶׁ ל־הָאָדָ֡ ֽ ֣ם כׇּ  גַּ

לִיט֨וֹ ים וְהִשְׁ ר וּנְכָסִ֜ שֶׁ הָאֱלֹהִים֩ עֹ֨
את אֶת־חֶלְק֔וֹ ֣ נּוּ֙ וְלָשֵׂ ל מִמֶּ֙ לֶאֱכֹ֤

ים ת אֱלֹהִ֖ ֥ ה מַתַּ ֹ֕ עֲמָל֑וֹ ז חַ בַּ מֹ֖ וְלִשְׂ
יא׃  ייטהִֽ ר אֶת־יְמֵ֣ ה יִזְכֹּ֖ א הַרְבֵּ֔ ֹ֣ י ל ֚  כִּ

ת לִבּֽוֹ׃ מְחַ֥ שִׂ ים מַעֲנֶ֖ה בְּ י הָאֱלֹהִ֛ ֧ ֑יו כִּ חַיָּ

חַתאו  ֣ יתִי תַּ ר רָאִ֖ ֥ ה אֲשֶׁ  יֵשׁ֣ רָעָ֔
ם׃ יא עַל־הָאָדָֽ ה הִ֖ ֥ מֶשׁ וְרַבָּ ֑ הַשָּׁ

ר֩ב שֶׁ ים עֹ֩ ן־ל֣וֹ הָאֱלֹהִ֡ ר יִתֶּ ֣ ישׁ אֲשֶׁ  אִ֣
ר לְנַפְשׁ֣וֹ  נּוּ חָסֵ֥ אֵינֶ֨ ים וְכָב֜וֹד וְֽ ׀וּנְכָסִ֨

נּוּ לִיטֶ֤ א־יַשְׁ ֹֽ ה וְל ֗ ר־יִתְאַוֶּ ל אֲשֶׁ מִכֹּ֣
י ישׁ נׇכְרִ֖ י אִ֥ ֛ נּוּ כִּ ל מִמֶּ֔ אֱלֹהִים֙ לֶאֱכֹ֣ הָֽ

ע הֽוּא׃ י רָ֖ בֶל וׇחֳלִ֥ נּוּ זֶ֥ה הֶ֛ אכְלֶ֑ ֹֽ י
נִים֩ רַבּ֨וֹתג ה וְשָׁ ישׁ מֵאָ֡ יד אִ֣  אִם־יוֹלִ֣

ב  ה וְרַ֣ חְיֶ֜ יו וְנַפְשׁוֹ֙׀ יִֽ נָ֗ י־שָׁ הְי֣וּ יְמֵֽ יִּ שֶׁ
ה ה וְגַם־קְבוּרָ֖ ע מִן־הַטּוֹבָ֔ ֣ בַּ לאֹ־תִשְׂ

נּוּ ֖ י ט֥וֹב מִמֶּ רְתִּ יְתָה לּ֑וֹ אָמַ֕ לאֹ־הָ֣
פֶל׃  ֽ ךְדהַנָּ ךְ יֵלֵ֑ שֶׁ א וּבַחֹ֣ ֖ בֶל בָּ י־בַהֶ֥ ֽ  כִּ

ה׃ ֽ מ֥וֹ יְכֻסֶּ ךְ שְׁ שֶׁ וּבַחֹ֖
חַתה ע נַ֥ א יָדָ֑ ֹ֣ ה וְל מֶשׁ לאֹ־רָאָ֖ ֥ ם־שֶׁ  גַּ

ה׃ ֽ לָזֶ֖ה מִזֶּ
הו יִם וְטוֹבָ֖ עֲמַ֔ נִים֙ פַּ לֶף שָׁ ה אֶ֤  וְאִלּ֣וּ חָיָ֗

ל ד הַכֹּ֥ א אֶל־מָק֥וֹם אֶחָ֖ ֹ֛ ה הֲל א רָאָ֑ ֹ֣ ל
ךְ׃ הוֹלֵֽ

https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%95_%D7%95
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%95_%D7%95
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%95_%D7%94
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%95_%D7%94
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%95_%D7%93
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%95_%D7%92
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%95_%D7%92
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%95_%D7%91
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%95_%D7%91
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%95_%D7%90
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%94_%D7%99%D7%98
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%94_%D7%99%D7%97
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%94_%D7%99%D7%97
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%90_%D7%99%D7%96
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%94%D7%9C%D7%AA_%D7%90_%D7%99%D7%96


Other

32.679462



Other

30.537373



Other

18.651386



Other

23.092304



Other

25.495625



Other

15.777874



Other

10.736315



Other

40.35907



Other

36.623753



10.031018



9.142868



17.449726



10.031018



34.63855



29.387959



9.03838



7.889003



12.042418



6:7 All the toil of a man [is but for his mouth], yet his soul is not fulfilled.

8 [For indeed], what advantage has the wise man over the fool? 

[What of the poor man] [who knows how] to walk through life?

9 [Better too it is] the sight of the eyes [than the wandering of the soul]. 

Even this is vanity  and pursuit of wind.

10 [Whatsoever happens], already has been given a name. 

It is known that he is but a man. He cannot contend with one stronger than he.

11 [True indeed it is]: things in excess produce more futility.[What then is best] for a man?

12 For [who can know] what is good for a man [in his life], [in those few days]

 that he lives so vainly , passing like a shadow?  And too, who can tell a man 

[end of chapter melody] what will take place after him , under the sun?

Chapter 7

7:1 Better a good name than oil that is fine. Better [the day of death] than the day of birth.

2 [Better it is] to go [to a house of mourning] than to go to a house of feasting, 

[by virture of the fact] that this is the end for all people. The living should take it to heart.

3 Better feel grief than laughter. Indeed a sad face  leads to gladness of heart.

4 The heart of the wise is in the house of mourning; The heart of the fool  in the house of laughing.

5 [It is surely better] to listen to the rebuke of a wise man, 

[than that a person] should listen to the song of a fool.

6 For like the crackling of thorns under a kettle is the laughter of fools. This too is vanity.

7 And oppression makes a fool of the wise man. Debased is the heart by a gift.

8 [Better it will be]––the end of a matter than is the beginning.

 Better a patient spirit than a haughty one.

9 Don’t hasten in your spirit to get angry. Indeed anger – in the bosom of fools abides.

Kohelet - w. audio, English & Hebrew w. tropes.odt  pg. 11 of 20

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

EH

֖פֶשׁז יהוּ וְגַם־הַנֶּ ם לְפִ֑ ל הָאָדָ֖ ל־עֲמַ֥  כׇּ
א׃  לֵֽ א תִמָּ ֹ֥ םחל ר לֶחָכָ֖ י מַה־יּוֹתֵ֥ ֛  כִּ

֥גֶד עַ לַהֲלֹ֖ךְ נֶ י יוֹדֵ֔ עָנִ֣ יל מַה־לֶּ סִ֑ ן־הַכְּ מִֽ
ים׃  ֽ ֖יִםטהַחַיִּ ה עֵינַ  ט֛וֹב מַרְאֵ֥

בֶל וּרְע֥וּת רֽוּחַ׃ ם־זֶ֥ה הֶ֖ הֲלׇךְ־נָ֑פֶשׁ גַּ מֵֽ
עי מ֔וֹ וְנוֹדָ֖ א שְׁ בָר֙ נִקְרָ֣ ה כְּ הָיָ֗ שֶּֽׁ  מַה־

ם ין עִ֥ ל לָדִ֔ ם וְלאֹ־יוּכַ֣ ר־ה֣וּא אָדָ֑ אֲשֶׁ
נּוּ׃שהתקיף ֽ יף מִמֶּ ֖ קִּ תַּ  שֶׁ

בֶליא ים הָ֑ ֣ ה מַרְבִּ ֖ ים הַרְבֵּ בָרִ֥ י יֵשׁ־דְּ ֛  כִּ
ם׃  ר לָאָדָֽ עַ֩יבמַה־יֹּתֵ֖ י־יוֹדֵ֩ י מִֽ ֣  כִּ

֥י ר יְמֵי־חַיֵּ ֛ ים מִסְפַּ חַיִּ֗ ֽ ם בַּ אָדָ֜ מַה־טּ֨וֹב לָֽ
יד ֣ י־יַגִּ ר֙ מִֽ ל אֲשֶׁ ֑ צֵּ ם כַּ ֣ הֶבְל֖וֹ וְיַעֲשֵׂ

חַת ֥ יו תַּ הְיֶ֥ה אַחֲרָ֖ ם מַה־יִּ אָדָ֔ לָֽ
מֶשׁ׃ שָּֽׁ הַ

וֶתט֥ א ז ג מֶן ט֑וֹב וְי֣וֹם הַמָּ֔ ֣ ם מִשֶּׁ ֖ וֹב שֵׁ
לְדֽוֹ׃   ט֞וֹב לָלֶ֣כֶתבמִיּ֖וֹם הִוָּ

ה תֶּ֔ ית מִשְׁ ֣ כֶת֙ אֶל־בֵּ ֙ בֶל מִלֶּ ית־אֵ֗ ֽ אֶל־בֵּ
ן ֥ י יִתֵּ ם וְהַחַ֖ ל־הָאָדָ֑ ר ה֖וּא ס֣וֹף כׇּ אֲשֶׁ֕ בַּ

עַגאֶל־לִבּֽוֹ׃  י־בְרֹ֥ ֽ ח֑וֹק כִּ עַס מִשְּׂ ֖  ט֥וֹב כַּ
ב׃  יטַב לֵֽ ים יִ֥ נִ֖ יתדפָּ בֵ֣ ב חֲכָמִים֙ בְּ  לֵ֤

ה׃ מְחָֽ ית שִׂ בֵ֥ ים בְּ סִילִ֖ ב כְּ בֶל וְלֵ֥ אֵ֔
ישׁה ם מֵאִ֕ ת חָכָ֑ עֲרַ֣ עַ גַּ מֹ֖  ט֕וֹב לִשְׁ

ים׃  סִילִֽ יר כְּ ֥ עַ שִׁ י כְק֤וֹלושֹׁמֵ֖ ֣  כִּ
יל סִ֑ ק הַכְּ חֹ֣ ן שְׂ ֖ יר כֵּ חַת הַסִּ֔ ֣ ירִים֙ תַּ הַסִּ

בֶל׃  םזוְגַם־זֶ֖ה הָֽ ל חָכָ֑ ק יְהוֹלֵ֣ שֶׁ י הָעֹ֖ ֥  כִּ
ה׃  נָֽ ב מַתָּ ד אֶת־לֵ֖ ֥ יאַבֵּ יתחוִֽ  ט֛וֹב אַחֲרִ֥

רֶךְ־ר֖וּחַ ית֑וֹ ט֥וֹב אֶֽ רֵאשִׁ ר מֵֽ בָ֖ דָּ
בַהּ־רֽוּחַ׃  רֽוּחֲךָ֖טמִגְּ ל בְּ בַהֵ֥  אַל־תְּ

ים יָנֽוּחַ׃ סִילִ֖ יק כְּ חֵ֥ עַס בְּ י כַ֔ ֣ לִכְע֑וֹס כִּ
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7:10 [Do not ask,] “How [is it] that the days of old were better days than these?” 

[Because in fact] not prompted by wisdom  do such questions come.

11 Good is wisdom as a legacy, of great profit for those beholding the sun.

12 [For it might be said], the shelter of wisdom is like the shelter of money. 

What advantage is knowledge? Wisdom imparts life to its owner.

13 [Observe then] the workings of God: 

For [who is it] that can [make straight again] that which God has made crooked?

14 In the day of good fortune dwell in the good, in the day of misfortune , consider:

both the former and the latter were brought forth by God, [in order that] 

[there be not] [found in God] [when asked by a man] [afterwards] any fault.       

15 All this have I seen in my days that are fleeting: [There is the] tzaddik (the righteous man) 

who dies in his goodness, [and there is the] rasha (the evil man) who endures [through his evil].

16 [Do not be] a tzaddik excessively. [Do not play the wise one] too much.

[Why should you] be left desolate?

17 Do not play the rasha to excess ––yes be not a fool. Why should you die  before your time?

18 Best it is that you grasp the one, [but of the other] don’t let go your hand.

 The one who fears God  does his duty through both things.

19 Wisdom [gives more strength] to the wise [than do ten] rulers that are to be found in the city.

20 For [among men] there is none who is righteous on earth––

one who does only good  and does not stray.

21 Also, [to all of the words] that people say, do not take them to heart,

[in order that you] do not hear your servant revile you.

22 [For indeed] there have been many times ––this you know in your heart––

you have yourself  reviled others.

23 All this I have tested with wisdom. I thought [I could become wise], but it was beyond me.
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מִים֙י הַיָּ ֤ ה שֶׁ ה הָיָ֔ תֹּאמַר֙ מֶ֣  אַל־
א ֹ֥ י ל ֛ ה כִּ לֶּ ים מֵאֵ֑ ים הָי֥וּ טוֹבִ֖ אשֹׁנִ֔ הָרִ֣

לְתָּ עַל־זֶֽה׃  אַ֥ ה שָׁ היאמֵחׇכְמָ֖  טוֹבָ֥
י ר לְראֵֹ֥ ה וְיתֵֹ֖ ם־נַחֲלָ֑ ה עִֽ חׇכְמָ֖

מֶשׁ׃  שָּֽׁ ליבהַ צֵ֣ ה בְּ חׇכְמָ֖ ל הַֽ צֵ֥ י בְּ ֛  כִּ
֥ה חַיֶּ ה תְּ חׇכְמָ֖ עַת הַֽ ֔ סֶף וְיִתְר֣וֹן דַּ ֑ הַכָּ

יהָ׃  היגבְעָלֶֽ ֣ ה אֶת־מַעֲשֵׂ  רְאֵ֖
ת ן אֵ֖ ֔ י יוּכַל֙ לְתַקֵּ י מִ֤ ֣ ים כִּ הָאֱלֹהִ֑

תֽוֹ׃  ר עִוְּ ֥ י֤וֹם טוֹבָה֙ הֱיֵה֣ידאֲשֶׁ  בְּ
֣ם אֶת־זֶ֤ה ה גַּ ה רְאֵ֑ בְט֔וֹב וּבְי֥וֹם רָעָ֖

ים אֱלֹהִ֔ ה הָֽ ֣ ת־זֶה֙ עָשָׂ לְעֻמַּ
ם אָדָ֛ א הָֽ א יִמְצָ֧ לֹּ֨  ת שֶׁ בְרַ֗ עַל־דִּ

יו מְאֽוּמָה׃  לטואַחֲרָ֖  אֶת־הַכֹּ֥
ד יק֙ אֹבֵ֣ י יֵשׁ֤ צַדִּ י הֶבְלִ֑ ימֵ֣ יתִי בִּ רָאִ֖
רָעָתֽוֹ׃ יךְ בְּ ע מַאֲרִ֖ צִדְק֔וֹ וְיֵשׁ֣ רָשָׁ֔ בְּ

הטז יק֙ הַרְבֵּ֔ י צַדִּ הִ֤  אַל־תְּ
ם׃ שּׁוֹמֵֽ ה תִּ מָּ ר לָ֖ ם יוֹתֵ֑ ֖ תְחַכַּ וְאַל־תִּ

ליז י סָכָ֑ הִ֣ ה וְאַל־תְּ ֖ ע הַרְבֵּ ֥ רְשַׁ  אַל־תִּ
ךָ׃  ֽ א עִתֶּ ֹ֥ ל ה תָמ֖וּת בְּ מָּ  ט֚וֹביחלָ֥

֖ה ה וְגַם־מִזֶּ זֶ֔ ז בָּ אֱחֹ֣ ר תֶּ ֣ אֲשֶׁ
ים א אֱלֹהִ֖ י־יְרֵ֥ ֽ ךָ כִּ ֣ח אֶת־יָדֶ֑ נַּ אַל־תַּ

ם׃  ֽ לָּ א אֶת־כֻּ זיטיֵצֵ֥ עֹ֣ ה תָּ חׇכְמָ֖  הַֽ
ר הָי֖וּ ֥ ים אֲשֶׁ יטִ֔ לִּ רָה֙ שַׁ עֲשָׂ ם מֵֽ לֶחָכָ֑

יר׃  עִֽ רֶץכבָּ אָ֑ יק בָּ ֖ ין צַדִּ ם אֵ֥ י אָדָ֔ ֣  כִּ
א׃ א יֶחֱטָֽ ֹ֥ ה־טּ֖וֹב וְל ר יַעֲשֶׂ ֥ אֲשֶׁ

רוּכא ר יְדַבֵּ֔ ֣ בָרִים֙ אֲשֶׁ ֤ם לְכׇל־הַדְּ  גַּ
ע מַ֥ א־תִשְׁ ֹֽ ר ל ֛ ךָ אֲשֶׁ ֑ ן לִבֶּ ֖ תֵּ אַל־תִּ

ךָ׃  ךָ֖ מְקַלְלֶֽ ת־עַבְדְּ יכבאֶֽ ֛  כִּ
ר ֥ ךָ אֲשֶׁ ֑ ע לִבֶּ ים רַבּ֖וֹת יָדַ֣ עָמִ֥ ם־פְּ גַּ

ה  ֖ ם־אַתָּ ים׃ אתגַּ לְתָּ אֲחֵרִֽ ֥ כג קִלַּ
י רְתִּ ה אָמַ֣ חׇכְמָ֑ יתִי בַֽ ֣ ה נִסִּ ל־זֹ֖ כׇּ
י׃ נִּ ֽ ה מִמֶּ יא רְחוֹקָ֥ מָה וְהִ֖ אֶחְכָּ֔
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7:24 [Elusive indeed], [is that which occurs]. It is so very deep ; who can fathom it?

25 [So I turned about], [and I applied] my mind to study and search out,

 to look for wisdom and for reasons, to know wickedness and stupidity, foolishness and madness.

26 What was also clear to me: bitter [even more than death] is a woman:

[the one who is] [made of all snares]: [and a hunting net] is her heart; fetters are her hands. 

[A man who is good] [––who stands] before God eludes her,[but the sinful man] is caught by her.

27 See! This [is what I found]––thus speaks Kohelet––item by item  in my search for reasons.

28 [As for all these things], further sought my soul , but it could not find.

[If there was a man], it was one in a thousand I found. A woman among these  did I not find.

29 But see that this [I did find]: [I came to know] [that when man was made] [––when God made] 

[the human being] [God made him simple], 

[end of chapter melody] but they have sought to make accounts–– to reason unduly.

Chapter 8

8:1 Who is like [a wise man], and who knows the interpretation of things?

The wisdom of a man brightens his face; the sternness of his face is transformed.

2[I say] [that the king’s command] [should be kept], [this you should do]

for the sake of your oath to God.

3 [Do not be in haste] [to leave the presence] of the king; [don’t take a stand] 

using words speaking evil, [for indeed], whatever he wants he can do:

4 Since the word of the king has authority. Who can say to him , “[What are you doing?]”

5 He who keeps his command will not know a word of evil. 

Both time and justice are known by the heart of wisdom.

6 And for each experience there are both time and justice.

 For, the evil of man  weighs heavily upon him.

Kohelet - w. audio, English & Hebrew w. tropes.odt  pg. 13 of 20

ק כד הָיָה֑ וְעָמֹ֥ י׀ רָח֖וֹק מַה־שֶּׁ ק מִ֥  עָמֹ֖
נּוּ׃  עַתכהיִמְצָאֶֽ י֙ לָדַ֣ י וְלִבִּ י אֲנִ֤  סַבּ֨וֹתִֽ

עַת֙ בּ֑וֹן וְלָדַ֙ ה וְחֶשְׁ שׁ חׇכְמָ֖ ֥ וְלָת֔וּר וּבַקֵּ
כְל֖וּת הוֹלֵלֽוֹת׃ סֶל וְהַסִּ ע כֶּ֔ שַׁ רֶ֣

ה֙כו אִשָּׁ וֶת אֶת־הָֽ ר מִמָּ֗ י מַ֣ א אֲנִ֜  וּמוֹצֶ֨
הּ ֖ ים לִבָּ ים וַחֲרָמִ֛ יא מְצוֹדִ֧ ר־הִ֨ אֲשֶׁ
יהָ ט֞וֹב לִפְנֵ֤י הָאֱלֹהִים֙ ים יָדֶ֑ אֲסוּרִ֣

הּ׃ ֽ כֶד בָּ ֥ א יִלָּ ה וְחוֹטֵ֖ נָּ לֵ֣ט מִמֶּ֔ יִמָּ
לֶתכז ה קהֶֹ֑ אתִי אָמְרָ֖  רְאֵה֙ זֶה֣ מָצָ֔

בּֽוֹן׃  א חֶשְׁ ֹ֥ ת לִמְצ ת לְאַחַ֖ רכחאַחַ֥ ֛  אֲשֶׁ
ם אתִי אָדָ֞ א מָצָ֑ ֹ֣ י וְל ֖ ה נַפְשִׁ ֥ קְשָׁ עוֹד־בִּ

ה לֶּ ה בְכׇל־אֵ֖ ֥ אתִי וְאִשָּׁ לֶף֙ מָצָ֔ ד מֵאֶ֙ אֶחָ֤
אתִי׃  א מָצָֽ ֹ֥ אתִיכטל  לְבַד֙ רְאֵה־זֶה֣ מָצָ֔

ר ֑ ם יָשָׁ ים אֶת־הָאָדָ֖ ה הָאֱלֹהִ֛ ֧ ר עָשָׂ אֲשֶׁ֨
ים׃ ֽ בנֹ֥וֹת רַבִּ ה בִקְשׁ֖וּ חִשְּׁ מָּ וְהֵ֥

ראח  בָ֑ ר דָּ שֶׁ ֣ עַ פֵּ י יוֹדֵ֖ ם וּמִ֥ חָכָ֔ הֶ֣ י כְּ  מִ֚
יו נָ֖ ז פָּ יו וְעֹ֥ נָ֔ יר פָּ אִ֣ ת אָדָם֙ תָּ חׇכְמַ֤

ֽא׃  נֶּ תביְשֻׁ בְרַ֖ ל דִּ ר וְעַ֕ מֹ֔ לֶךְ שְׁ י־מֶ֣  אֲנִי֙ פִּ
ים׃ ת אֱלֹהִֽ בוּעַ֥ שְׁ

דג עֲמֹ֖ ל־תַּ ךְ אַֽ לֵ֔ נָיו֙ תֵּ ל מִפָּ הֵ֤ בָּ  אַל־תִּ
ה׃ שֶֽׂ ץ יַעֲ ר יַחְפֹּ֖ ֥ ל־אֲשֶׁ י כׇּ ֛ ע כִּ ר רָ֑ דָבָ֣ בְּ

יד לְט֑וֹן וּמִ֥ לֶךְ שִׁ בַר־מֶ֖ ר דְּ ֥ אֲשֶׁ  בַּ
ה׃  שֶֽׂ עֲ ה־תַּ אמַר־ל֖וֹ מַֽ ֹֽ ההי ר מִצְוָ֔  שׁוֹמֵ֣

ב ע לֵ֥ ט יֵדַ֖ פָּ֔ ת וּמִשְׁ ע וְעֵ֣ ר רָ֑ בָ֣ ע דָּ א יֵדַ֖ ֹ֥ ל
ם׃  טוחָכָֽ ֑ פָּ ת וּמִשְׁ פֶץ יֵ֖שׁ עֵ֣ י לְכׇל־חֵ֔ ֣  כִּ

יו׃ ה עָלָֽ ֥ ם רַבָּ ת הָאָדָ֖ י־רָעַ֥ ֽ כִּ
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8:7 For no one can know [that which will be]. 

[At the moment] that a thing is to happen, [who is there] that could tell him about it?

8 Nor [is there for a man] power over the wind, to hold back the wind, 

[nor has he] power over the day of death. There is no discharge from that war.

 No deliverance by wickedness [for the possesser thereof].

9 [All this] have I seen, and applied my heart [to observe every deed] that is done under the sun.

[Knowing the times] in which [there does rule] [one man]over another, to do harm to him.

10 [And along with all this], [here is what I have seen]: wicked men brought to burial. 

[They had often come] to the makom kadosh (the holy place) and profaned it. 

But forgotten in the city were those [who did righteously]. This too is vanity,

11 In that [they do not carry out] the sentence for acts of wrongdoing promptly.

[And this provides the reason] [why so fully set] [are the hearts] [of the sons of men]

[within them] to do evil.

12 [If there be] [a sinful man] who does [an evil deed] [a hundred times], and prolonged are his days, 

[even so] it is known by me [that it will] be well [for those who fear] God, 

for those who have awe in God’s presence.

13 But well it shall not be [for the wicked man] nor shall he prolong his days ,

[that are like a shadow], [owing to the fact] that he has no fear  in the presence of God.

14 [Here is a vain thing], that [takes place] on the earth: [it can happen that]  there are [righteous men] 

of whom [it is requited] them for the deeds of the wicked, [and there are] [wicked men]

 of whom it is requited them for the deeds of the righteous. [To this I say], it is all vanity.

15 [Therefore praised] by me was simchah (enjoyment), since there [is nothing better] for a man 

under the sun than to eat and to drink and be merry. [These things will indeed] 

attend him [in his labor] [through the days] [of his life] that are granted him by God  under the sun.
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רז ֣ אֲשֶׁ י כַּ ֚ הְיֶה֑ כִּ ֽ יִּ עַ מַה־שֶּׁ נּוּ ידֵֹ֖ י־אֵינֶ֥ ֽ  כִּ
יד לֽוֹ׃ ֥ י יַגִּ ה מִ֖ הְיֶ֔ יִֽ

ר֙וּחַ֙ לִכְל֣וֹאח יט בָּ ֤ לִּ ם שַׁ ין אָדָ֞  אֵ֣
וֶת י֣וֹם הַמָּ֔ לְטוֹן֙ בְּ ין שִׁ אֶת־הָר֔וּחַ וְאֵ֤
ט ֥ א־יְמַלֵּ ֹֽ ה וְל לְחָמָ֑ מִּ חַת בַּ לַ֖ ין מִשְׁ וְאֵ֥

יו׃ עָלָֽ ע אֶת־בְּ שַׁ רֶ֖
יט יתִי֙ וְנָת֣וֹן אֶת־לִבִּ֔ ל־זֶ֤ה רָאִ֙  אֶת־כׇּ

חַת ֣ ה תַּ ֖ ר נַעֲשָׂ ֥ ה אֲשֶׁ ל־מַעֲשֶׂ֔ לְכׇֽ
ם ט הָאָדָ֛ לַ֧ ר שָׁ ת אֲשֶׁ֨ מֶשׁ עֵ֗ ֑ הַשָּׁ

ע לֽוֹ׃  ם לְרַ֥ אָדָ֖ יתִי֩יבְּ ן רָאִ֩  וּבְכֵ֡
ק֤וֹם קָדוֹשׁ֙ אוּ וּמִמְּ ים וָבָ֗ ים קְבֻרִ֜ עִ֨ רְשָׁ
ן־עָשׂ֑וּ ר כֵּ ֣ יר אֲשֶׁ ח֥וּ בָעִ֖ כְּ תַּ שְׁ כוּ וְיִֽ יְהַלֵּ֔

בֶל׃  ם־זֶ֖ה הָֽ היאגַּ ֣ ר֙ אֵין־נַעֲשָׂ  אֲשֶׁ
ן ה עַל־כֵּ֡ ה מְהֵרָ֑ ה הָרָעָ֖ ֥ ם מַעֲשֵׂ פִתְגָ֔
ם לַעֲשׂ֥וֹת הֶ֖ ם בָּ נֵי־הָאָדָ֛ ֽ ב בְּ א לֵ֧ מָלֵ֞

ע׃  תיברָֽ ע מְאַ֖ ה רָ֛ ֥ א עשֶׂ ר חטֶֹ֗ ֣  אֲשֶׁ
ר ֤ נִי אֲשֶׁ עַ אָ֔ ם־יוֹדֵ֣ י גַּ ֚ יךְ ל֑וֹ כִּ וּמַאֲרִ֣
ר ֥ ים אֲשֶׁ י הָאֱלֹהִ֔ יִהְיֶה־טּוֹב֙ לְיִרְאֵ֣

יו׃  פָנָֽ ירְא֖וּ מִלְּ א־יִהְיֶה֣יגיִֽ ֹֽ  וְטוֹב֙ ל
ר ֛ ל אֲשֶׁ ֑ צֵּ ים כַּ יךְ יָמִ֖ א־יַאֲרִ֥ ֹֽ ע וְל רָשָׁ֔ לָֽ

ים׃ י אֱלֹהִֽ פְנֵ֥ א מִלִּ נּוּ יָרֵ֖ אֵינֶ֥
רֶץ֒יד ה עַל־הָאָ֒ ֣ ר נַעֲשָׂ ֣ בֶל֮ אֲשֶׁ  יֶשׁ־הֶ֘

ר  ֣ יעַ ׀אֲשֶׁ ֤ ר מַגִּ ים אֲשֶׁ֨ יקִ֗ יֵשׁ֣ צַדִּ
ים וְיֵשׁ֣ עִ֔ ה הָרְשָׁ ֣ מַעֲשֵׂ אֲלֵהֶם֙ כְּ

ה ֣ מַעֲשֵׂ ם כְּ יעַ אֲלֵהֶ֖ ֥ גִּ מַּ ים שֶׁ עִ֔ רְשָׁ
בֶל׃ ם־זֶ֖ה הָֽ גַּ י שֶׁ רְתִּ ים אָמַ֕ יקִ֑ דִּ הַצַּ

רטו ה אֲשֶׁ֨ מְחָ֔ י אֲנִי֙ אֶת־הַשִּׂ ֽ חְתִּ ֤ בַּ  וְשִׁ
י ֛ מֶשׁ כִּ חַת הַשֶּׁ֔ ֣ אָדָם֙ תַּ ין־ט֤וֹב לָֽ אֵֽ

מ֑וֹחַ וְה֞וּא תּ֖וֹת וְלִשְׂ ל וְלִשְׁ אִם־לֶאֱכֹ֥
תַן־ל֥וֹ ר־נָֽ ֛יו אֲשֶׁ י חַיָּ יִלְוֶ֣נּוּ בַעֲמָל֗וֹ יְמֵ֥

מֶשׁ׃ שָּֽׁ חַת הַ ֥ ים תַּ הָאֱלֹהִ֖
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8:16 [When I] applied my heart to [know wisdom], 

and to observe all the business that goes on in the world––

[for just as] by day, [it happens by night], [that in fact slumber] by my eyes are not seen.

17[And I perceived] [all the workings] of God: [that indeed] it is not possible [for a man] 

to fathom the events, the acts, that are done [under the sun]

[for the reason that] although [he labors]––[a man struggles hard]––[to seek it out], 

he fails [to find them out]. Even if it be claimed by a sage |[that he knows it], 

[end of chapter melody] even he will not be able  [to find out what it means].

Chapter 9

9:1 And [for all these things], [I laid it up]in my heart, [thus to make clear] all this: 

[that in fact] [even righteous men], [people who are wise]––their works are in the hands of God.

[Whether there be love], [or whether there be hate], [it is not] known by man. 

[All of their causes] precede him.

2 [All things indeed], alike [to everyone], their fate is one: to the righteous and to the wicked, 

to the good, to the clean and to the unclean, 

[to those who offer sacrifice] [and to those who do not] offer sacrifice.

As to the good, so to the sinner; [to him who swears an oath] [as to him] who fears an oath.

3 [Thus it truly is]  [an evil there is indeed] in all that is done under the sun:

 there is but one fate for everyone. [This is why] the heart [of the sons of men] [is full of malice]. 

There is madness in their hearts [while they do live], [after which] [they go to the dead].

4 For him who would be joined to all the living there is indeed hope:

A dog that is alive [is surely better off] than a lion that is dead.
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עַתטז י֙ לָדַ֣ י אֶת־לִבִּ תִּ ר נָתַ֤ אֲשֶׁ֨  כַּ
ר ֥ ן אֲשֶׁ עִנְיָ֔ ה וְלִרְאוֹת֙ אֶת־הָ֣ חׇכְמָ֔

יּוֹם֙ י גַ֤ם בַּ ֣ רֶץ כִּ ה עַל־הָאָ֑ ֖ נַעֲשָׂ
ה׃ נּוּ ראֶֹֽ יו אֵינֶ֥ עֵינָ֖ ה בְּ נָ֕ יְלָה שֵׁ וּבַלַּ֔

ה הָאֱלֹהִים֒יז ֣ ל־מַעֲשֵׂ יתִי֮ אֶת־כׇּ  וְרָאִ֘
ם לִמְצוֹא֙ ל הָאָדָ֗ א יוּכַ֜ ֹ֨ י֩ ל כִּ
ה ֣ ר נַעֲשָׂ ֣ ה֙ אֲשֶׁ עֲשֶׂ מַּ אֶת־הַֽ

ל ר יַעֲמֹ֧ ל אֲשֶׁ֨ ֠ שֶׁ מֶשׁ בְּ֠ חַת־הַשֶּׁ֔ תַֽ
ם א וְגַ֨ א יִמְצָ֑ ֹ֣ שׁ וְל ֖ ם לְבַקֵּ הָאָדָ֛

ל א יוּכַ֖ ֹ֥ עַת ל חָכָם֙ לָדַ֔ ר הֶֽ אִם־יאֹמַ֤
א׃ ֹֽ לִמְצ

י֙אט  י אֶל־לִבִּ תִּ ה נָתַ֤ ל־זֶ֞ י אֶת־כׇּ ֣  כִּ
ים יקִ֧ דִּ ר הַצַּ ה אֲשֶׁ֨ ל־זֶ֔ וְלָב֣וּר אֶת־כׇּ
ים יַד֣ הָאֱלֹהִ֑ ם בְּ ים וַעֲבָדֵיהֶ֖ וְהַחֲכָמִ֛

עַ֙ ין יוֹדֵ֙ ה אֵ֤ נְאָ֗ ה גַם־שִׂ ם־אַהֲבָ֣ ֽ גַּ
ם׃ ל לִפְנֵיהֶֽ ם הַכֹּ֖ אָדָ֔ הָֽ

דב ה אֶחָ֜ ל מִקְרֶ֨ ר לַכֹּ֗ ֣ אֲשֶׁ ל כַּ  הַכֹּ֞
ה֣וֹר ע֙ לַטּוֹב֙ וְלַטָּ יק וְלָרָשָׁ ֤ דִּ לַצַּ

חַ ר אֵינֶנּ֣וּ זבֵֹ֑ ֖ חַ וְלַאֲשֶׁ זֹּבֵ֔ א וְלַ֨ מֵ֔ וְלַטָּ
ר ֖ אֲשֶׁ ע כַּ בָּ֕ שְׁ א הַנִּ חטֶֹ֔ ֽ טּוֹב֙ כַּ כַּ

א׃ ה יָרֵֽ בוּעָ֥ שְׁ
חַת׀  זֶה֣ ג ֣ ה֙ תַּ ר־נַעֲשָׂ שֶֽׁ ל אֲ כֹ֤ ע בְּ רָ֗

ב ל וְגַ֣ם לֵ֣ ד לַכֹּ֑ ה אֶחָ֖ י־מִקְרֶ֥ ֽ מֶשׁ כִּ הַשֶּׁ֔
ע וְהוֹלֵל֤וֹת ם מָלֵא־רָ֨ אָדָ֠ נֵי־הָ֠ ֽ בְּ

יו ם וְאַחֲרָ֖ יהֶ֔ חַיֵּ לְבָבָם֙ בְּ בִּ
ים׃  תִֽ ר דאֶל־הַמֵּ ֣ י־מִי֙ אֲשֶׁ יבחר כִּ

ח֑וֹן טָּ ים יֵשׁ֣ בִּ ֖ ל־הַחַיִּ ל כׇּ ר אֶ֥ יְחֻבַּ֔
לֶב חַי֙ ה֣וּא ט֔וֹב מִן־הָאַרְיֵה֖ י־לְכֶ֤ ֽ כִּ

ת׃ ֽ הַמֵּ
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9:5 [For at least], [those who are alive] know [that they will die]. 

[But as for the dead] ,[they surely do not] know [anything at all].

[There is not left] to them any recompense, because forgotten is their memory.

6 Also [their loves] ,[and as well their hatreds], and their jealousies have already perished.

[Indeed a portion] [they no longer] have on the earth, in that which is done  under the sun.

7 Go and eat with joy your bread. Drink with a glad heart your wine. 

Because already approved by God are your deeds.

8 [And so at all times] let your clothes be white.  May oil on your head not be lacking.

9 And spend your life with the wife [that you love], all the days of your life that is fleeting, 

[that God gave] to you under the sun, all your days of futility,

[for indeed] this is your portion in life, and in your labor in which you toil  under the sun.

10 [Whatsoever work] [there may be] [that is found] [by your hand]

 doing which––is within your powers : do it. [Because indeed] [there is no] doing, or planning, 

learning or wisdom [in the grave––in Sheol], the place to which you are going.

11 [I came back to this]: I saw that [under the sun], [it is not the case] that to the swift goes the race,

[nor is it the case] that to [the valiant goes the battle], not to the wise goes the bread,

[nor is it true] [that to the] intelligent go the riches, 

[and as is also true], not just to the learned comes favor. For a time of mischance  comes to all.

12 [Since this it is that we do know]––[this indeed is true]: It is not known by man 

[when his time will come]. Just as fish that are caught in a net that is treacherous;

[just as the birds] are trapped in a snare, [in the same way], are entrapped the children of men 

in the day of misfortune [when it comes upon them] without warning.

13[And something else]: I have seen this wisdom under the sun. Great did this seem to me:

14 There was a small city. The people inside it were few. [One day there came upon it] a king––

[a great king]––who proceeded to surround it, and built up against it  great siegeworks.
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יםה תִ֞ תוּ וְהַמֵּ מֻ֑ יָּ ים שֶׁ ֛ים יוֹדְעִ֖ חַיִּ י הַֽ ֧  כִּ
ין־ע֤וֹד לָהֶם֙ ים מְא֗וּמָה וְאֵֽ אֵינָ֧ם יוֹדְעִ֣

ם׃  ח זִכְרָֽ ֖ כַּ י נִשְׁ ֥ ר כִּ כָ֔ םושָׂ ֣ם אַהֲבָתָ֧  גַּ
דָה ר אָבָ֑ בָ֣ ם כְּ ם־קִנְאָתָ֖ ם גַּ נְאָתָ֛ ם־שִׂ גַּ

ל כֹ֥ ם בְּ ם עוֹד֙ לְעוֹלָ֔ לֶק אֵין־לָהֶ֥ וְחֵ֨
מֶשׁ׃ שָּֽׁ חַת הַ ֥ ה תַּ ֖ ר־נַעֲשָׂ שֶֽׁ אֲ

הז  תֵ֥ ךָ וּֽשְׁ מְחָה֙ לַחְמֶ֔ שִׂ ל בְּ ךְ אֱכֹ֤  לֵ֣
ה ר רָצָ֥ י כְבָ֔ ֣ בְלֶב־ט֖וֹב יֵינֶ֑ךָ כִּ

יךָ׃  שֶֽׂ ת־מַעֲ ים אֶֽ תחהָאֱלֹהִ֖ כׇל־עֵ֕  בְּ
ךָ֥ מֶן עַל־ראֹשְׁ ֖ ים וְשֶׁ יךָ לְבָנִ֑ יִהְי֥וּ בְגָדֶ֖

ר׃  הטאַל־יֶחְסָֽ ֣ ים עִם־אִשָּׁ ה חַיִּ֜  רְאֵ֨
ךָ י֣ הֶבְלֶ֔ ל־יְמֵי֙ חַיֵּ בְתָּ כׇּ ר־אָהַ֗ אֲשֶׁ

י ל יְמֵ֣ מֶשׁ כֹּ֖ חַת הַשֶּׁ֔ ֣ תַן־לְךָ֙ תַּ ר נָֽ ֤ אֲשֶׁ
לְךָ֔ ים וּבַעֲמָ֣ חַיִּ֔ ֽ י ה֤וּא חֶלְקְךָ֙ בַּ ֣ ךָ כִּ הֶבְלֶ֑

מֶשׁ׃  שָּֽׁ חַת הַ ֥ ל תַּ ה עָמֵ֖ ֥ ר־אַתָּ ליאֲשֶׁ  כֹּ֠
כחֲֹךָ֖ ֽדְךָ֛ לַעֲשׂ֥וֹת בְּ א יָ מְצָ֧ ר תִּ אֲשֶׁ֨

עַת בּוֹן֙ וְדַ֣ ה וְחֶשְׁ ֤ ין מַעֲשֶׂ י֩ אֵ֨ ה כִּ ֑ עֲשֵׂ
ךְ ה הֹלֵ֥ ֖ ר אַתָּ ֥ א֕וֹל אֲשֶׁ שְׁ ה בִּ וְחׇכְמָ֔

ה׃  מָּ שָֽׁ מֶשׁיא חַת־הַשֶּׁ֗ ה תַֽ י וְרָאֹ֣ בְתִּ  שַׁ֜
ים בּוֹרִ֣ א לַגִּ ֹ֧ ר֜וֹץ וְל ים הַמֵּ לִּ֨ י לאֹ֩ לַקַּ ֣ כִּ

ם חֶם֙ וְגַ֨ ים לֶ֙ א לַחֲכָמִ֥ ֹ֣ גַ֠ם ל ה וְ֠ לְחָמָ֗ הַמִּ
ן ים חֵ֑ א לַיֹּדְעִ֖ ֹ֥ ר וְגַ֛ם ל שֶׁ בנִֹים֙ עֹ֔ א לַנְּ ֹ֤ ל

ם׃  ֽ לָּ ה אֶת־כֻּ גַע יִקְרֶ֥ ת וָפֶ֖ י־עֵ֥ ייבכִּ  כִּ֡
גִים֙ דָּ ם אֶת־עִתּ֗וֹ כַּ ע הָאָדָ֜ א־יֵדַ֨ ֹֽ ם֩ ל גַּ
ים רִ֔ פֳּ צִּ ה וְכַ֨ ה רָעָ֔ מְצוֹדָ֣ אֱחָזִים֙ בִּ ֽ נֶּ שֶׁ

נֵ֣י ים֙ בְּ ם יֽוּקָשִׁ הֵ֗ ח כָּ ֑ פָּ הָאֲחֻז֖וֹת בַּ
ם פּ֥וֹל עֲלֵיהֶ֖ תִּ שֶׁ ה כְּ ת רָעָ֔ ם לְעֵ֣ אָדָ֔ הָֽ

ם׃  תְאֹֽ היגפִּ יתִי חׇכְמָ֖ ה רָאִ֥ ם־זֹ֛  גַּ
י׃ יא אֵלָֽ ה הִ֖ מֶשׁ וּגְדוֹלָ֥ ֑ חַת הַשָּׁ ֣ תַּ

טיד הּ מְעָ֑ ֖ ים בָּ ֥ ה וַאֲנָשִׁ יר קְטַנָּ֔  עִ֣
הּ ב אֹתָ֔ דוֹל֙ וְסָבַ֣ לֶךְ גָּ יהָ מֶ֤ א־אֵלֶ֜ וּבָֽ

ים׃ דלִֹֽ ים גְּ יהָ מְצוֹדִ֥ ה עָלֶ֖ וּבָנָ֥
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9:15 There was found [inside the town] a man who was poor but wise. And he saved the city 

with his wisdom. But people did not remember this man––this poor man––afterward. 

16 Thus was noted by me: Better is wisdom than valor. 

The wisdom [of a poor man] is scorned. His words are not heeded.

17 The words of the wise spoken quietly are heard more than the cry of a king over fools.

18 Better is wisdom than weapons of war. 

But one mistake [end of chapter melody] [can indeed bring to ruin] much that is good.

Chapter 10

10:1 Dead flies make putrid and fetid the oil of the perfumer.

[Thus is outweighed] wisdom and honor  by a bit of folly.

2 The heart [of a wise man] [leads him toward the right]; the heart of a fool toward the left.

3 [Even on the road], when the fool is walking his mind is not present.

Thus he announces to everyone  what a fool he is.

4 If the spirit of the ruler rises up [against you], from your place [you should not budge],

since maintaining composure eases grave offences.

5 There is a great evil that I have seen under the sun. [It appears as an error] proceeding from a ruler:

6 Placed is folly on heights greatly esteemed, [while men of wealth] the low places are taking.

7 I have seen servants riding on horses, [while noblemen] are walking like servants on the ground.

8 Upon digging a pit , inside it one falls. After breaching a wall , one is bitten by a snake.

9 [He who quarries] stones will be hurt therewith. He who splits wood  is endangered thereby.

10 If blunt [should be an ax]––if one its edge has not honed––more strength must one exert.

The advantage that brings success is wisdom.

11 If the snake bites [before the snake-charmer acts], 

it brings no advantage to have [a master charmer].
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םטו ן֙ חָכָ֔ ישׁ מִסְכֵּ הּ אִ֤ צָא בָ֗  וּמָ֣
חׇכְמָת֑וֹ יר בְּ ט־ה֥וּא אֶת־הָעִ֖ וּמִלַּ

ן ֖ סְכֵּ ישׁ הַמִּ ר אֶת־הָאִ֥ א זָכַ֔ ֹ֣ וְאָדָם֙ ל
הטזהַהֽוּא׃  ה חׇכְמָ֖ נִי טוֹבָ֥ י אָ֔ רְתִּ  וְאָמַ֣

ה זוּיָ֔ ן֙ בְּ סְכֵּ ת הַמִּ ה וְחׇכְמַ֤ בוּרָ֑ מִגְּ
ים׃  מָעִֽ ם נִשְׁ יו אֵינָ֥ ייזוּדְבָרָ֖ בְרֵ֣  דִּ

ת ֲקַ֥ ע ים מִזַּ מָעִ֑ נַ֖חַת נִשְׁ ים בְּ חֲכָמִ֔
ים׃  סִילִֽ כְּ ל בַּ ֖ היחמוֹשֵׁ ה חׇכְמָ֖  טוֹבָ֥

ה ד טוֹבָ֥ ֖ ד יְאַבֵּ א אֶחָ֔ ב וְחוֹטֶ֣ י קְרָ֑ לֵ֣ מִכְּ
ה׃ ֽ הַרְבֵּ

מֶןאי  ֣ יעַ שֶׁ ֖ ישׁ יַבִּ וֶת יַבְאִ֥  זְב֣וּבֵי מָ֔
ב֖וֹד סִכְל֥וּת ה מִכָּ ר מֵחׇכְמָ֥ ָקָ֛ חַ י רוֹקֵ֑

ט׃  ילבמְעָֽ סִ֖ ב כְּ ימִינ֔וֹ וְלֵ֥ ב חָכָם֙ לִֽ  לֵ֤
מאֹלֽוֹ׃  רֶךְ גלִשְׂ ֛ דֶּ כשהסכל וְגַם־בַּ

ל ר לַכֹּ֖ ר וְאָמַ֥ ךְ לִבּ֣וֹ חָסֵ֑ ל הֹלֵ֖ כָ֥ סָּ שֶׁ כְּ
ל הֽוּא׃  עֲלֶ֣הדסָכָ֥ ל֙ תַּ  אִם־ר֤וּחַ הַמּוֹשֵׁ

א י מַרְפֵּ֔ ֣ ֑ח כִּ נַּ יךָ מְקוֹמְךָ֖ אַל־תַּ עָלֶ֔
ים׃  דוֹלִֽ ים גְּ יחַ חֲטָאִ֥ ֖ ההיַנִּ  יֵשׁ֣ רָעָ֔

א יֹּצָ֖ ה שֶׁ גָגָ֕ שְׁ מֶשׁ כִּ ֑ חַת הַשָּׁ ֣ יתִי תַּ רָאִ֖
יט׃  ֽ לִּ י הַשַּׁ פְנֵ֥ כֶלומִלִּ ן הַסֶּ֔ ֣  נִתַּ

פֶל ֥ שֵּׁ ים בַּ ירִ֖ ים וַעֲשִׁ ֑ ים רַבִּ רוֹמִ֖ מְּ בַּ
בוּ׃  שֵֽׁ יםזיֵ ים עַל־סוּסִ֑ יתִי עֲבָדִ֖  רָאִ֥

רֶץ׃ ים עַל־הָאָֽ עֲבָדִ֖ ים כַּ ים הֹלְכִ֥ רִ֛ וְשָׂ
רח דֵ֖ ץ גָּ ץ בּ֣וֹ יִפּ֑וֹל וּפֹרֵ֥ ֖ ר גּוּמָּ  חֹפֵ֥

שׁ׃  נּוּ נָחָֽ כֶ֥ בטיִשְּׁ ים יֵעָצֵ֖ יעַ אֲבָנִ֔ ֣  מַסִּ
ם׃  ֽ כֶן בָּ ֥ ים יִסָּ עַ עֵצִ֖ ם בּוֹקֵ֥ הֶ֑ יבָּ

ים ל וְהוּא֙ לאֹ־פָנִ֣ רְזֶ֗ ה הַבַּ אִם־קֵהָ֣
יר ֖ ר וְיִתְר֥וֹן הַכְשֵׁ ֑ ים יְגַבֵּ ל וַחֲיָלִ֖ קִלְקַ֔

ה׃  שׁיאחׇכְמָֽ חָ֖ ךְ הַנָּ  אִם־יִשֹּׁ֥
וֹן׃ שֽׁ עַל הַלָּ ין יִתְר֔וֹן לְבַ֖ חַשׁ וְאֵ֣ לוֹא־לָ֑ בְּ
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10:12 Words from the lips of a wise man bring favor, but the lips of a fool bring ruin.

13 In the beginning the words from his lips are foolishness, 

but the conclusion [of his talk] is madness altogether.

14 The fool multiplies words. Not known by a man is what is to be. 

As to what] [will take place] [after him], who could advise him?

15 The exertions of a fool [wear him out], until he does not know  how to get to a town.

16 [Woe to you] O land whose king is a child, and whose ministers in the morning are feasting.

17 But blessed is the land whose king is nobly born, 

whose ministers [at the proper time] do dine, with restraint and not through drunkenness.

18 Through laziness [appears a sag] in the ceiling.

Through slackened hands  appears a leak in the house.

19 For revelry they make a banquet. With wine they bring gladness to life. 

But money answers all needs.

20 Even [in your thoughts], a king [do not revile]. 

Even while in your bedroom [do not curse] the rich. For a bird of the air may carry your voice. 

[end of chapter melody] A creature with wings  will broadcast your words.

Chapter 11

11:1 Cast your bread on the face of the waters, since after many days [you will find it].

2 Give a portion to seven , or even to eight. 

Indeed, you do not know what evil will occur on the earth.

3 If filled are the clouds with rain, on the earth they will pour down. 

If [there should fall a tree] to the south or to the north, 

[in that very place] that falls the tree , there it shall lie.

4 One who watches the wind will never sow. One who stares at the clouds  will never reap.
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יליב סִ֖ פְת֥וֹת כְּ ן וְשִׂ ם חֵ֑ י פִי־חָכָ֖ בְרֵ֥  דִּ
נּוּ׃  עֶֽ בַלְּ יהוּיגתְּ בְרֵי־פִ֖ ת דִּ ֥ חִלַּ  תְּ

יהוּ הוֹלֵל֖וּת ית פִּ֔ סִכְל֑וּת וְאַחֲרִ֣
ה׃  יםידרָעָֽ ה דְבָרִ֑ ֣ ל יַרְבֶּ כָ֖  וְהַסָּ

ר ֤ ה וַאֲשֶׁ הְיֶ֔ ֽ יִּ ע הָאָדָם֙ מַה־שֶּׁ לאֹ־יֵדַ֤
יד לֽוֹ׃  ֥ י יַגִּ יו מִ֖ אַחֲרָ֔ הְיֶה֙ מֵֽ לטויִֽ  עֲמַ֥

ע א־יָדַ֖ ֹֽ ר ל ֥ נּוּ אֲשֶׁ עֶ֑ יַגְּ ים תְּ סִילִ֖ הַכְּ
יר׃  כֶת אֶל־עִֽ רֶץטזלָלֶ֥ ךְ אֶ֔ י־לָ֣  אִֽ

לוּ׃ קֶר יאֹכֵֽ בֹּ֥ יִךְ בַּ רַ֖ ךְ נָ֑עַר וְשָׂ ֖ לְכֵּ מַּ שֶׁ
יםיז ן־חוֹרִ֑ ךְ בֶּ ֖ לְכֵּ מַּ רֶץ שֶׁ יךְ אֶ֔ רֵ֣  אַשְׁ

א ֹ֥ ה וְל גְבוּרָ֖ לוּ בִּ ת יאֹכֵ֔ עֵ֣ יִךְ֙ בָּ רַ֙ וְשָׂ
י׃  תִֽ היחבַשְּׁ קָרֶ֑ ךְ הַמְּ ֣ יִם יִמַּ ֖ עֲצַלְתַּ  בַּ

יִת׃ ֽ יִם יִדְלֹ֥ף הַבָּ פְל֥וּת יָדַ֖ וּבְשִׁ
חיט ֣ מַּ חֶם וְיַ֖יִן יְשַׂ ים לֶ֔ ֣ חוֹק֙ עשִׂ  לִשְׂ

ל׃ סֶף יַעֲנֶ֥ה אֶת־הַכֹּֽ ֖ ֑ים וְהַכֶּ חַיִּ
לכ קַלֵּ֔ לֶךְ אַל־תְּ עֲךָ֗ מֶ֚ ֽ מַדָּ ֣ם בְּ  גַּ

יר ֑ ל עָשִׁ ֖ קַלֵּ בְךָ֔ אַל־תְּ ֣ כָּ וּבְחַדְרֵי֙ מִשְׁ
יךְ אֶת־הַקּ֔וֹל יִם֙ יוֹלִ֣ מַ֙ י ע֤וֹף הַשָּׁ ֣ כִּ

עַל  ר׃הכנפיםוּבַ֥ בָֽ יד דָּ ֥ יִם יַגֵּ נָפַ֖  כְּ

יִםאיא  ֑ נֵ֣י הַמָּ ח לַחְמְךָ֖ עַל־פְּ ֥ לַּ  שַׁ
נּוּ׃ מְצָאֶֽ ים תִּ מִ֖ ב הַיָּ י־בְרֹ֥ ֽ כִּ

מוֹנָ֑הב ה וְגַ֣ם לִשְׁ בְעָ֖ לֶק לְשִׁ ן־חֵ֥  תֶּ
ה הְיֶ֥ה רָעָ֖ ע מַה־יִּ א תֵדַ֔ ֹ֣ י ל ֚ כִּ

רֶץ׃  יםגעַל־הָאָֽ לְא֨וּ הֶעָבִ֥  אִם־יִמָּ
ץ יקוּ וְאִם־יִפּ֥וֹל עֵ֛ רֶץ יָרִ֔ ם֙ עַל־הָאָ֣ שֶׁ גֶּ֙

פּ֥וֹל יִּ פ֑וֹן מְק֛וֹם שֶׁ צָּ ם בַּ ר֖וֹם וְאִ֣ דָּ בַּ
ם יְהֽוּא׃  ֥ ץ שָׁ אדהָעֵ֖ ֹ֣ ר ר֖וּחַ ל  שֹׁמֵ֥

א יִקְצֽוֹר׃ ֹ֥ ים ל ה בֶעָבִ֖ ע וְראֶֹ֥ יִזְרָ֑
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11:5 [Just as you] [do surely not] know the way of the wind, 

or how the bones [grow in the womb] [of a pregnant woman], 

[in the same way] [you cannot] know the workings of God, the One who makes it all happen.

6 In the morning sow your seed; in the evening do not hold back your hand.

[For indeed], you surely do not know which act will succeed, the one or the other, 

or if the two are equally good.

7 Sweet is the light. It is good to the eyes  to see the sun.

8 [For in fact] if the years [are many in number] in the life of a man ,[let him all of them] enjoy:

Let him remember the days of darkness, of which many there will be . Yet it all will be fleeting.

9 Rejoice, [young man], [in your youthful years]. Make glad your heart in the days of your childhood,

And walk in the path of your heart and in the sight of your eyes. [But this you must know]: 

[that in fact] [for all these things], you will be brought by God to judgment.

10 [Do away with] vexation [from your heart], and put away evil from your flesh. 

[end of chapter melody] For childhood and all the black hair of youth––[all will be fleeting].

Chapter 12

12:1 So remember your creator in the days of your youth 

until a time should come, that the days are difficult, and the years arrive in which you say, 

“There is nothing in them for me that gives pleasure.”

2 [While the time is still here] in which not darkened is the sun and the light, 

nor the moon and the stars, when not yet return the clouds after the rain.

3 [In the day] [when the arms tremble]: “the keepers of the house”; [when the legs stoop]: 

“The men of valor”; when ceases [the grinding mill] (the teeth) since [the grinders are few],

 and grown dim are those that gaze through the windows (the eyes).
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רֶךְ הָר֔וּחַה ֣ עַ֙ מַה־דֶּ ינְךָ֤ יוֹדֵ֙ ר אֵֽ אֲשֶׁ֨  כַּ
א ֹ֤ כָה ל ה כָּ֗ לֵאָ֑ טֶן הַמְּ בֶ֣ ים בְּ עֲצָמִ֖ כַּ
ר ֥ ים אֲשֶׁ אֱלֹהִ֔ ה הָֽ ֣ תֵדַע֙ אֶת־מַעֲשֵׂ

ל׃  ה אֶת־הַכֹּֽ ֖ עויַעֲשֶׂ קֶר֙ זְרַ֣ בֹּ֙   בַּ
י֩ ךָ כִּ ֣ח יָדֶ֑ נַּ רֶב אַל־תַּ ךָ וְלָעֶ֖ אֶת־זַרְעֶ֔

ה ר֙ הֲזֶה֣ אוֹ־זֶ֔ י זֶ֤ה יִכְשָׁ עַ אֵ֣ ינְךָ֨ יוֹדֵ֜ אֵֽ
ים׃ ד טוֹבִֽ אֶחָ֖ ם כְּ נֵיהֶ֥ וְאִם־שְׁ

֖יִם לִרְא֥וֹתז עֵינַ  וּמָת֖וֹק הָא֑וֹר וְט֥וֹב לַֽ
מֶשׁ׃  שָּֽׁ החאֶת־הַ ֛ ים הַרְבֵּ נִ֥ י אִם־שָׁ ֣  כִּ

ח וְיִזְכֹּר֙ מָ֑ ם יִשְׂ ֣ כֻלָּ ם בְּ יִחְיֶ֥ה הָאָדָ֖
ה יִהְי֖וּ ֥ י־הַרְבֵּ ֽ ךְ כִּ שֶׁ י הַחֹ֔ אֶת־יְמֵ֣

בֶל׃  א הָֽ ֥ בָּ ל־שֶׁ ח֣וּרטכׇּ ח בָּ מַ֧  שְׂ
י ימֵ֣ ךָ֙ בִּ יבְךָ֤ לִבְּ יטִֽ יךָ וִֽ יַלְדוּתֶ֗ בְּ
ךָ֔ י לִבְּ דַרְכֵ֣ ךְ֙ בְּ יךָ וְהַלֵּ בְחוּרוֹתֶ֔

ה לֶּ ל־אֵ֛ י עַל־כׇּ ֧ ע כִּ י עֵינֶ֑יךָ וְדָ֕ וּבְמַרְאֵ֖
ט׃  ֽ פָּ שְׁ מִּ ים בַּ יאֲךָ֥ הָאֱלֹהִ֖ רייְבִֽ  וְהָסֵ֥

ךָ רֶ֑ שָׂ ה מִבְּ ר רָעָ֖ ךָ וְהַעֲבֵ֥ בֶּ֔ עַס֙ מִלִּ כַּ֙
בֶל׃ חֲר֖וּת הָֽ שַּׁ לְד֥וּת וְהַֽ י־הַיַּ ֽ כִּ

יאיב  ימֵ֖ יךָ בִּ  וּזְכרֹ֙ אֶת־בּ֣וֹרְאֶ֔
י אוּ֙ יְמֵ֣ ֹ֙ ר לאֹ־יָב ֤ ד אֲשֶׁ יךָ עַ֣ חוּרתֶֹ֑ בְּ
ר תֹּאמַ֔ ר  ֣ ים אֲשֶׁ נִ֔ יעוּ שָׁ ֣ ה וְהִגִּ רָעָ֔ הָֽ

פֶץ׃  ם חֵֽ י בָהֶ֖ ין־לִ֥ רבאֵֽ ד אֲשֶׁ֨  עַ֠
חַ רֵ֖ מֶשׁ֙ וְהָא֔וֹר וְהַיָּ ֙ ךְ הַשֶּׁ ֤ א־תֶחְשַׁ ֹֽ ל

ר ים אַחַ֥ בוּ הֶעָבִ֖ ֥ ים וְשָׁ וְהַכּוֹכָבִ֑
ם׃  שֶׁ ֽ יִתגהַגָּ י הַבַּ֔ עוּ֙ שֹׁמְרֵ֣ זֻ֙ יָּ יּ֗וֹם שֶׁ  בַּ

יִל וּבָטְל֤וּ י הֶחָ֑ ֣ ת֖וּ אַנְשֵׁ תְעַוְּ וְהִֽ
כ֥וּ הָראֹ֖וֹת טוּ וְחָשְׁ י מִעֵ֔ ֣ חֲנוֹת֙ כִּ הַטֹּֽ

אֲרֻבּֽוֹת׃ בָּ
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12:4 And closed are the doors to the street (the ears), [when one rises up] at the sound of a bird, 

[and brought low] are all the daughters of song.

5 And when heights cause one fear, as does terror on the road; when blossoms [the almond tree] 

[and heavy with food] is the grasshopper, [and again there buds] [the caper bush] 

[while sets out] a man for his home everlasting, and going about in the streets are mourners.

6 [Do it] before is snapped the cord of silver and is shattered the bowl made of gold,

and is broken the jug at the spring, and crushed is the wheel at the well.

7 [Then all will return]––[as dust, it returns]––[into the earth],[as once it emerged],

and the lifebreath returns unto God, the One who bestowed it.

8 [Futile it all is], [and emptiness]. Thus speaks Kohelet : all of it is futile.

9 [And one further word]: Because Kohelet was a sage, continually [he taught knowledge] to the people. 

He pondered [and sought out] [and arranged] proverbs in great numbers.

10 And sought Kohelet to discover [words of delight],

 and recorded straightforwardly , words of truth.

11 The saying of the wise are like spurs––like nails implanted––by the masters assembled,

[all transmitted] by the ro’eh echad: [the one shepherd].

12 And furthermore, of these things , [my son, do give] heed: 

Of writing books in great numbers, there is no end. To study excessively  makes weary the body.

13 The end of the matter , with all said and done:

God should be feared, and His commandments observed: [for this it is] [that makes the whole man].

14 Since [all of the deeds], [God Himself] will bring to judgment , even all that is hidden,

[end of chapter melody if not repeating 13] [whether it be of good], [or whether of evil].

13 repeated The end of the matter , with all said and done: God should be feared, 

and His commandments observed: [end of chapter melody] [for this it is] [that makes the whole man].
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ל ק֣וֹלד פַ֖ שְׁ שּׁ֔וּק בִּ יִם֙ בַּ ר֤וּ דְלָתַ֙  וְסֻגְּ
חוּ ֖ פּ֔וֹר וְיִשַּׁ חֲנָ֑ה וְיָקוּם֙ לְק֣וֹל הַצִּ טַּ הַֽ

יר׃  שִּֽׁ נ֥וֹת הַ ל־בְּ אוּ֙הכׇּ הַּ יִרָ֙ בֹ֤ ֣ם מִגָּ  גַּ
קֵד֙ רֶךְ וְיָנֵ֤אץ הַשָּׁ ֔ דֶּ ים בַּ ֣ וְחַתְחַתִּ
אֲבִיּוֹנָ֑ה ר הָֽ ב וְתָפֵ֖ חָגָ֔ ל הֶֽ ֣ בֵּ וְיִסְתַּ
ית עוֹלָמ֔וֹ ֣ ךְ הָאָדָם֙ אֶל־בֵּ י־הֹלֵ֤ ֽ כִּ

ים׃  רווְסָבְב֥וּ בַשּׁ֖וּק הַסּוֹפְדִֽ ֤ ד אֲשֶׁ  עַ֣
א־יֵרָתֵק֙  ֹֽ סֶף וְתָר֖וּץירחקל בֶל הַכֶּ֔  חֶ֣

בּ֔וּעַ ד֙ עַל־הַמַּ בֶר כַּ ֤ ב וְתִשָּׁ הָ֑ ת הַזָּ ֣ לַּ גֻּ
ל אֶל־הַבּֽוֹר׃  ֖ לְגַּ ץ הַגַּ בזוְנָרֹ֥  וְיָשֹׁ֧

הָיָה֑ וְהָר֣וּחַ שֶׁ רֶץ כְּ ר עַל־הָאָ֖ הֶעָפָ֛
הּ׃ ר נְתָנָֽ ֥ ים אֲשֶׁ שׁ֔וּב אֶל־הָאֱלֹהִ֖ תָּ

לח לֶת הַכֹּ֥ ר הַקּוֹהֶ֖ ים אָמַ֥ ל הֲבָלִ֛  הֲבֵ֧
בֶל׃  םטהָֽ לֶת חָכָ֑ הָיָ֥ה קהֶֹ֖ ר שֶׁ  וְיתֵֹ֕

ר ֔ ֣ן וְחִקֵּ ם וְאִזֵּ עַת֙ אֶת־הָעָ֔ ֙ ד־דַּ ע֗וֹד לִמַּ
ה׃  ֽ ים הַרְבֵּ לִ֥ ן מְשָׁ ֖ קֵּ לֶתיתִּ שׁ קהֶֹ֔ ֣ קֵּ  בִּ

י בְרֵ֥ ר דִּ שֶׁ פֶץ וְכָת֥וּב יֹ֖ בְרֵי־חֵ֑ א דִּ ֹ֖ לִמְצ
ת׃  רְבנֹ֔וֹתיאאֱמֶֽ ֣ דָּ י חֲכָמִים֙ כַּ בְרֵ֤  דִּ

י אֲסֻפּ֑וֹת עֲלֵ֣ ים בַּ מְר֥וֹת נְטוּעִ֖ וּֽכְמַשְׂ
ד׃  ה אֶחָֽ נ֖וּ מֵרעֶֹ֥ היבנִתְּ מָּ ר מֵהֵ֖  וְיתֵֹ֥

ין ה֙ אֵ֣ ים הַרְבֵּ ר עֲשׂ֨וֹת סְפָרִ֤ הֵ֑ י הִזָּ נִ֣ בְּ
ר׃  שָֽׂ  ת בָּ ה יְגִעַ֥ ֖ הַג הַרְבֵּ ץ וְלַ֥ וֹףס֥ יגקֵ֔

ים יְרָא֙ ע אֶת־הָאֱלֹהִ֤ מָ֑ ל נִשְׁ ר הַכֹּ֣ בָ֖ דָּ
י־זֶ֖ה מ֔וֹר כִּ יו שְׁ וְאֶת־מִצְותָֺ֣

ם׃  ל־הָאָדָֽ הידכׇּ עֲשֶׂ֔ ל־מַֽ י אֶת־כׇּ ֚  כִּ
ל ט עַ֣ ֖ פָּ א בְמִשְׁ ים יָבִ֥ הָאֱלֹהִ֛

ע׃ ם אִם־ט֖וֹב וְאִם־רָֽ ל־נֶעְלָ֑ כׇּ
עס֥ יג מָ֑ ל נִשְׁ ר הַכֹּ֣ בָ֖ וֹף דָּ

יו ים יְרָא֙ וְאֶת־מִצְותָֺ֣ אֶת־הָאֱלֹהִ֤
ם׃ ל־הָאָדָֽ י־זֶ֖ה כׇּ מ֔וֹר כִּ שְׁ
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Len Fellman’s English readings with tropes
The purpose of this project is to translate THE SONG OF THE TORAH into English.

I work by comparing as many as ten English translations of a pasuk and creating a cantillated English sentence that sounds as much as
possible like the Hebrew. They follow the Hebrew as closely as possible, word for word and trope by trope. The English language has an amazing
flexibility, making it possible to make the English word order match that of the Hebrew quite well, allowing for some “poetic licence”, and some
willingness on the part of the listener to be “carried” by the melody more than by the English syntax. The translation needs to sound good when
chanted, but not necessarily when spoken or read.

Unlike most translations, these “transtropilations” are not intended to be a substitute for the Hebrew. On the contrary, they are meant to
provide a “window” into the Hebrew text and its musical expression. My ideal listener knows enough Hebrew and has enough interest to follow the
Hebrew in a bilingual text while the leyner is chanting the English version, to bring the Hebrew text to life, both verbally and musically. For this
purpose I use exactly the same tropes in the English as in the Hebrew (almost always on the corresponding English word).

The texts can be used to do consecutive translation, i.e. leyning a phrase in Hebrew, followed by the corresponding phrase sung in English.
Some of my recordings demonstrate this. I do this frequently when leyning for groups that either know little Hebrew, or that don’t have a chumash in
front of them.

I favor literal translations (e.g. “cut a covenant”) to call attention to Hebrew idioms, and towards simpler (even if less accurate) words (e.g. Ex.
12:7 “beam above the door” rather than “lintel”) to be easier to follow. If my readings provoke a discussion of the Hebrew, I consider that as justification
for using less-than-idiomatic English. I try to find just the right balance between “literalness” and “listenable-ness”. A primary goal is throwing light
on the Hebrew syntax.

 In order to adapt the trope symbols to a left-to-right language like English, I reversed the direction of the trope symbols:

mercha tipcha    munach    tevir mapakh or yetiv    kadma or pashta    geresh   gershayim   telisha katana telisha gedola

(Generally speaking the conjunctive tropes such as mercha, munach, mapakh, kadma, and telisha katana “lean toward” the words they “conjoin” to, while the
disjunctive tropes such as tipcha, geresh, gershayim, and telisha gedola “lean away” from the words that follow, so as to create a sense of separation.)

The trope symbol is normally placed under the accented syllable, unless it is a pre-positive accent (telisha gedola, placed at the beginning of the word
or phrase) or a post-positive one (telisha katana or pashta, placed at the end of the word or phrase).

The Hebrew text frequently puts a makkeph (which is like a hyphen) between words in order to treat them as a single word to be chanted.  I
use a different system for English:  If an entire English phrase is to be chanted to a single trope melody, I place it between grey brackets, as in this
phrase from the Book of Lamentations:

[clings to her skirts]

The leyner is invited to fit this phrase to the Eicha “rivi’i” melody in whatever way seems most natural.
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As a variant of the “grey bracket” device, I indicate pairs of tropes by “wrapping them around” the phrase which have the combined melody:

mercha/tipcha kadma/geresh (or: azla, etc.)  mercha siluk
Renew our days  She weeps bitterly .  a fire-offering to God

Again, the leyner should decide on the most natural way to fit the phrase to the combined trope melody.

 I put words in gray which I consider essential but which don’t strictly match the Hebrew. I also “pad” some phrases with extra words in gray
to fill out a musical phrase nicely. Different trope systems vary widely in the length of the musical phrase used, so the words in gray may or not be
used depending on the leyner’s cantillation system. In particular, the tropes telisha g’dola (  ), legarmeh, metigah-zakef, and pazer vary widely in the
muscial phrases used for chanting. (And please indulge me in my whimsical treatments of shalshelet.)

“Metigah-zakef”is a special trope combination which can be recognized by a kadma and a zakef katon appearing on the same Hebrew word
(again, a makkeph makes two words into one). (There are several examples in Genesis 18 & 19, beginning with 18:16). I indicate this by placing the
corresponding English phrase in grey brackets:

[Take heed––take care for yourself]

In some trope systems (viz. cantor Moshe Haschel in “Navigating the Bible II”) this is given a distinctive melody—I add extra syllables to fill out
the musical phrase (as in “take care” in this example).  Haschel’s system also chants the trope munach as legarmeh more often than other systems do.

I don’t write a single word of translation without first hearing the melody of the phrase in my mind, following one of two trope systems:
The one by Portnoy and Wolff (The Art of Cantillation) or the one by Joshua R. Jacobson (Chanting the Hebrew Bible).

I transcribe the name  as YHWH (in small caps). I almost always chant this as yud-hey-vav-hey, which I have discovered fits marvelously into
several of the trope melodies. But of course the leyner can choose to pronounce it as “God” or “Adonai”.

Warning on the Hebrew text: The text I use for the English trope system is from Aryeh Kaplan; the Hebrew text I display is from Wikisource.
Occasionally (but rarely) a phrase will use different tropes in the two systems.

The English translations I mostly use (besides several scholarly commentaries) are the following:

Aryeh Kaplan, ‘The Living Torah’ (1981) (also my source for proper names & transliterations)
Richard Elliott Friedman, ‘The Bible With Sources Revealed’ (2003)
Everett Fox, ‘The Five Books of Moses’ (1997)
The Stone Edition ‘Tanach’ (1996)
JPS ‘Hebrew-English Tanach’, (2nd Ed. 2000), along with Orlinsky, ‘Notes on the New Translation of the Torah’ (1969)
Robert Alter, ‘The Five Books of Moses’ (2004)
Commentaries in the ‘Anchor Bible’ series
Rotherham, The Emphasized Bible (1902)
The Jerusalem Bible (1966) (also my source for topic headings)
The New King James Bible (1982)
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